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Näringsdepartementet
Förord 

Sveriges majoritets- och minoritetsbefolkningar har en lång gemensam historia. Långt innan Sverige blev en nationalstat fanns samerna i landet. De första romerna och judarna kom till Sverige på 1500- respektive 1600-talet och Finland var i union med Sverige under sjuhundra år. Men vi har inte bara en gemensam historia utan också en gemensam framtid. För att den skall bli en framtid för alla krävs att olikheter i ursprung, identitet och tillhörighet respekteras och värderas. 

För att språk skall utvecklas och leva vidare krävs att de används. För att kulturer skall berika och bidra till samhällets utveckling krävs att de har ett utrymme. Det är min förhoppning att Sveriges minoritetspolitik stöttar en sådan utveckling för de nationella minoriteterna och minoritetsspråken och att dessa därmed får den status de så väl förtjänar.

Sverige avger härmed sin första rapport om åtgärder som har vidtagits fram till den 31 maj 2001 för att uppfylla sina åtaganden enligt Europarådets ramkonvention om skydd för nationella minoriteter. Den 9 februari 2000 ratificerade Sverige ramkonventionen och den 1 juni samma år trädde konventionen i kraft för Sveriges del. Minoritetspolitik är ännu ett nytt område i Sverige och regeringen är medveten om att ytterligare åtgärder kan behöva vidtas.

Rapporten är uppställd och svaren är avgivna enligt de anvisningar Europarådet angett i sin förklarande rapport, antagen av ministerkommittén den 30 september 1998 vid det 642:a ministermötet. För att ge läsaren utförligare information, utvecklas några av svaren i bilagor.

Stockholm den 1 juni 2001

Mona Sahlin

Minoritetsminister
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Separat redovisas en författningsbilaga med utdrag ur de lagar som förekommer i denna rapport. Dessutom bifogas ett häfte med yttranden från organisationer som företräder nationella minoriteter. 

Del 1

Minoritetspolitikens mål

Målet för den svenska minoritetspolitiken är att ge skydd för de nationella minoriteterna och stärka deras möjligheter till inflytande samt stödja de historiska minoritetsspråken så att de hålls levande. 

Grunden för minoritetspolitiken finns i regeringens proposition 1998/99:143 Nationella minoriteter i Sverige. Förslagen i propositionen antogs av riksdagen i december 1999 (bet. 1999/2000:KU6, rskr. 1999/2000:69). Regeringen har därefter ratificerat Europarådets ramkonvention om skydd för nationella minoriteter och den europeiska stadgan om landsdels- eller minoritetsspråk. 

Det minoritetspolitiska beslutet 1999 att erkänna fem nationella minoriteter och fem minoritetsspråk var ett historiskt beslut. Samtidigt bör hållas i minnet att minoritetspolitik är ett nytt politikområde i Sverige och att det kan finnas behov av att utveckla verksamheten. Regeringen bedömer att verksamheten bör fortsätta utvecklas i enlighet med intentionerna i den minoritetspolitiska propositionen.

Information om internationell rätts ställning i Sverige

Internationella överenskommelser och rättsakter blir inte automatiskt en del av den nationella rätten i Sverige. Traktater som ingåtts av Sverige måste införlivas med svensk rätt för att bli gällande inför svenska domstolar och myndigheter. En vanlig metod för detta är att inkorporera en traktat i svensk rätt genom att det i en lag eller annan författning anges att traktatens bestämmelser gäller direkt i Sverige. En traktat kan också bli gällande i Sverige genom s.k. transformering, som antingen innebär att bestämmelserna i traktaten översätts till svenska och tas in i en svensk författning, eller att överenskommelsen omarbetas till svensk författningstext. Om de materiella bestämmelserna i en traktat överensstämmer med innehållet i gällande svensk rätt, har lagstiftaren ansett att något särskilt förfarande inte behövs.

Statsskick

Sverige är en monarki och rikets nuvarande statschef är kung Carl XVI Gustav. Den svenska monarken har ingen reell makt och står fri från den verkliga riksstyrelsen. Sverige är en demokrati med ett parlamentariskt styrelsesätt. Landet har en enkammarriksdag och val hålls vart fjärde år.

Historisk översikt

Finland var en del av det svenska riket från 1100 till 1809 och Norge var i union med Sverige mellan 1814 och 1905. I slutet av 1800-talet var Sverige ett agrarsamhälle och ett av Europas fattigaste länder. Under 1900-talet, i synnerhet mellan efterkrigstiden och 1970-talet, hade Sverige en mycket snabb ekonomisk tillväxt. 

Ekonomisk och demografisk information 

	Folkmängd
 
	8 883 590  
	(2000)

	- varav födda utomlands
	969 000

(motsvarar 10,9 procent)
	(1998)

	
	
	

	BNP per capita (tkr)
	225,2 SEK
	(1999)

	BNI per capita (tkr)
	221,3 SEK
	(1999)

	Sveriges statsskuld

	1 248 miljarder SEK
	(2000)


Statsskulden motsvarar 59, 7 procent av Sveriges BNP. Inflationstakten var 1,7 procent år 2000.

Utförlig information om de nationella minoriteterna, deras historia och demografiska tillhörighet finns i bilaga 1.

Främjande av svensk minoritetspolitik

För att betona minoritetsfrågornas betydelse i svensk politik och förvaltning har dessa utpekats som ett eget politikområde i samband med riksdagens budgetbehandling. Sverige har också en minister med särskilt ansvar för minoritetsfrågorna.

För att målet med minoritetspolitiken skall kunna förverkligas krävs att samtliga nationella minoriteters behov och intressen beaktas i alla delar av landet och på alla nivåer i samhällsförvaltningen.  Därför har i december 2000 ett faktablad om minoritetspolitiken skickats till samtliga kommuner och landsting i Sverige samt till ett stort antal statliga myndigheter. Därutöver har ett tusental faktablad sänts ut på begäran. Att etablera kunskap om ett nytt politikområde kan ta tid och ytterligare åtgärder kan behövas för att göra minoritetspolitiken mer känd.

Del 2

Grundläggande principer, ramkonventionens del I

ARTIKEL 1

Skyddet av nationella minorite​ter och av de rättigheter och friheter som tillkommer perso​ner som tillhör dessa minoriteter utgör en integrerad del av det internationella skyddet av mänskliga rättigheter och faller som sådant inom ramen för internationellt samarbete.

Den svenska staten värnar mycket starkt om internationellt samarbete för att skydda Sveriges invånare från alla former av diskriminering samt främja mångfald och tolerans. Sverige samarbetar i dessa frågor inom följande internationella organisationer med relevans för nationella minoriteter:

· FN

· UNESCO

· ILO

· Europarådet

· Organisationen för säkerhet och samarbete i Europa (OSSE)

· Council of the Baltic Sea States

Sverige är även medlem i den Europeiska unionen och tar aktiv del i unionens verksamhet, bland annat i det Europeiska centrumet för övervakning av rasism och främlingsfientlighet.

Sverige har, utöver ramkonventionen om skydd för nationella minoriteter, ratificerat följande internationella instrument av betydelse för skyddet av nationella minoriteter:

· Konventionen om avskaffande av alla former av rasdiskriminering, CERD

· Konventionen om ekonomiska, sociala och kulturella rättigheter, ICESCR 

· Konventionen om medborgerliga och politiska rättigheter, ICCPR Konventionen om avskaffande av all slags diskriminering av kvinnor, CEDAW 

· Konventionen om barns rättigheter, CRC 

· Europeiska konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna

· Europeiska sociala stadgan 

· Europeiska stadgan om landsdels- eller minoritetsspråk.

För bilaterala avtal, se under artikel 18. 

Sverige ratificerade den europeiska konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna (Europakonventionen) 1952. Europakonventionen är gällande som svensk lag sedan den 1 januari 1995.

ARTIKEL 2

Bestämmelserna i denna ramkonvention skall tillämpas i god tro, i en anda av förståelse och tolerans samt i enlighet med principerna om gott grannför​hållande, vänskapliga relationer och samarbete mellan stater.
ARTIKEL 3

1) Var och en som tillhör en nationell minoritet skall ha rätt att fritt välja att behandlas eller inte behandlas som sådan och ingen nackdel skall följa av detta val eller av utövandet av de rättigheter som är förbundna med detta val.

2) De som tillhör nationella minoriteter får utöva de rättigheter och åtnjuta de friheter som följer av de prin​ciper som anges i denna ram​konvention enskilt och i gemenskap med andra.

Det finns inte några begränsningar i svensk rätt när det gäller rätten för personer som tillhör en nationell minoritet att välja att behandlas eller inte behandlas som sådan och ett sådant val är heller inte förknippat med några nackdelar enligt svensk rätt. Det finns inte heller några bestämmelser i svensk lagstiftning som hindrar personer som tillhör en nationell minoritet, varken enskilt eller i grupp, från att åtnjuta de friheter som anges i denna konvention.

Definition av nationella minoriteter

Begreppet nationell minoritet är inte definierat i svensk lagstiftning. I regeringens proposition1998/99:143 Nationella minoriteter i Sverige anges att följande kriterier bör vara uppfyllda för att en grupp skall betraktas som nationell minoritet:

· Grupp med uttalad samhörighet som till antalet i förhållande till resten av befolkningen har en icke-dominerande ställning i samhället. Gruppbestämningen kan inte enbart göras efter gruppens numerära antal utan här måste också vägas in gruppens struktur och sammanhållning.

· Religiös, språklig, traditionell och/eller kulturell tillhörighet. Endast ett av de uppräknade särdragen måste föreligga, men de  särdrag som gruppen uppvisar måste i något väsentligt avseende skilja den från majoriteten.

· Självidentifikation. Den enskilde såväl som gruppen skall ha en vilja och strävan att behålla sin identitet.

· Historiska eller långvariga band med Sverige. Regeringen anser inte att det är möjligt att dra en absolut gräns i år mätt. Minoritetsgrupper vars minoritetskultur har funnits i Sverige före 1900-talet kan sägas uppfylla kravet på historiska eller långvariga band.

Nationella minoriteter

Regeringens och riksdagens minoritetspolitiska beslut innebär att fem grupper erkänns som nationella minoriteter i Sverige. Det är samer, som också är en urbefolkning, sverigefinnar, tornedalingar, romer och judar. För ytterligare information om respektive nationell minoritet, se bilaga 1.

Andra minoritetsgrupper

Sverige är i dag ett land präglat av etnisk och kulturell mångfald där var fjärde invånare är född i ett annat land eller har minst en förälder som är född utomlands. De invandrare och flyktingar som på senare tid invandrat till Sverige betraktas emellertid inte som nationella minoriteter eftersom de inte uppfyller de av regeringen utarbetade kriterierna för nationella minoriteter med bland annat långvariga historiska band med Sverige. För redovisning av de största utrikes födda populationerna, se bilaga 2.

Statistik

Officiell svensk statistik innehåller inte uppgifter om människors etniska bakgrund. De siffror som anges i bilaga 1 om storleken på Sveriges nationella minoriteter är grova uppskattningar eftersom det inte existerar metoder för beräkning av etnisk tillhörighet som både är etiskt acceptabla och vetenskapligt säkra. Uppskattningarna baseras på skattningar av forskare, statliga myndigheter och minoriteterna själva.

Åtaganden enligt konventionens del II

ARTIKEL 4



1) Parterna åtar sig att tillförsäkra personer som tillhör en nationell minoritet rätt till likhet inför lagen och till lika skydd av lagen. I detta hän​seen​de skall all diskriminering på grundval av tillhörighet till en nationell minoritet vara för​bjuden.

2) Parterna åtar sig att där så är nödvändigt vidta lämpliga åtgärder för att inom alla områden av det ekonomiska, sociala, politiska och kulturella livet främja fullständig och effektiv jämlikhet mellan personer som tillhör en nationell minoritet och personer som tillhör majoritetsbefolkningen. I detta hänseende skall parterna ta vederbörlig hänsyn till de särskilda omständigheterna för de personer som tillhör nationella minoriteter.

3) De åtgärder som vidtas i enlighet med punkt 2 skall inte betraktas som en diskriminerande handling.

Likhet inför lagen

I Sverige finns inga bestämmelser som tillåter diskriminering på grund av tillhörighet till en nationell minoritet. Tvärtom är en grundläggande princip i det svenska rättssystemet att diskriminering inte skall tillåtas.

I 1 kap. 2 § regeringsformen
 anges att den offentliga makten skall utövas med respekt för alla människors lika värde och för den enskilda människans frihet och värdighet. Vidare sägs att etniska, språkliga och religiösa minoriteters möjligheter att behålla och utveckla ett eget kultur- och samfundsliv bör främjas.

Bestämmelsen utgör ett program- eller målsättningsstadgande och har inte karaktären av en rättsligt bindande föreskrift. Den anger i stället mål för den samhälleliga verksamheten och har därigenom en politisk och opinionsskapande betydelse.

Enligt 1 kap. 9 § regeringsformen skall domstolar och förvaltningsmyndigheter och andra som fullgör uppgifter inom den offentliga förvaltningen i sin verksamhet beakta allas likhet inför lagen och iaktta saklighet och opartiskhet. 

I 2 kap. regeringsformen finns regler om grundläggande fri- och rättigheter såsom yttrande-, förenings- och religionsfrihet. Där föreskrivs bland annat att lag eller annan föreskrift inte får innebära att någon medborgare missgynnas därför att han med hänsyn till ras, hudfärg eller etniskt ursprung tillhör en minoritet (2 kap. 15 § regeringsformen). 

Även i Europakonventionen, som gäller som lag i Sverige, finns bestämmelser av betydelse för de mänskliga rättigheterna. I 2 kap. 23 § regeringsformen föreskrivs att lag eller annan föreskrift inte får meddelas i strid med Sveriges åtaganden på grund av Europakonventionen.

I Europakonventionens artikel 14 föreskrivs att åtnjutandet av de fri- och rättigheter som anges i konventionen skall tryggas utan åtskillnad av något slag, såsom på grund av kön, ras, hudfärg, språk, religion, politisk eller annan åskådning, nationell eller social härkomst, tillhörighet till nationell minoritet, förmögenhet, börd eller ställning i övrigt.

I samband med att Europakonventionen inkorporerades i svensk rätt infördes en mer precis definition av rätten till egendom (2 kap. 18 § regeringsformen). Vidare infördes två nya grundläggande fri- och rättigheter – rätten att driva näring eller utöva yrke (2 kap. 20 § regeringsformen) och rätten till utbildning (2 kap. 21 § regeringsformen).

Grundlagens bestämmelser gäller svenska medborgare. Utländska medborgare likställs dock i stor utsträckning med svenska medborgare enligt bestämmelserna i 2 kap. 22 § regeringsformen.

Bestämmelserna om grundläggande fri- och rättigheter i 2 kap. regeringsformen är rättsligt bindande och gäller i förhållandet mellan enskilda och ”det allmänna”.

Sverige har skrivit under FN:s konvention om medborgerliga och politiska rättigheter, Artikel 27 i konventionen som innebär att minoriteter inte skall förvägras rätten att i gemenskap med andra medlemmar av sin egen grupp ha sitt eget kulturliv, att bekänna sig till och utöva sin egen religion eller att använda sitt eget språk.

Åtgärder för att främja jämlikhet

Lagstiftning mot diskriminering

En viktig förutsättning för att främja en fullständig och effektiv jämlikhet mellan personer som tillhör majoritetsbefolkningen och personer som tillhör en nationell minoritet skall kunna uppnås är att det finns medel för att motverka diskriminering.

Inom straffrätten finns en bestämmelse om olaga diskriminering i 16 kap. 9 § brottsbalken som direkt riktar sig mot olika typer av diskriminering. 
Också bestämmelsen om hets mot folkgrupp i 16 kap. 8 § brottsbalken är av intresse i detta sammanhang. En närmare beskrivning av straffrättsliga bestämmelser som på olika sätt kan motverka diskriminering finns under artikel 6.
Även på arbetsrättens område finns särskild lagstiftning mot diskriminering. Lagen (1999:130) om åtgärder mot etnisk diskriminering i arbetslivet, som trädde i kraft den 1 maj 1999, innehåller förbud mot direkt och indirekt diskriminering på grund av ras, hudfärg, nationellt eller etniskt ursprung eller trosbekännelse. Lagen gäller på hela arbetsmarknaden och avser alla kategorier av arbetstagare och även arbetssökande. Enligt lagen får arbetsgivare inte heller utsätta en arbetstagare för repressalier på grund av att arbetstagaren har anmält arbetsgivaren för diskriminering enligt lagen. Lagen ålägger en arbetsgivare att vidta åtgärder för att förhindra etniska trakasserier av anställda. Arbetsgivaren skall också vidta aktiva åtgärder för att främja etnisk mångfald i arbetslivet. De rättsliga påföljderna vid överträdelse av diskrimineringsförbuden är skadestånd och ogiltighet. 

Enligt lagen (1999:131) om Ombudsmannen mot etnisk diskriminering utser regeringen en ombudsman som skall verka för att etnisk diskriminering inte förekommer i arbetslivet eller på andra områden. Ombudsmannen har också till uppgift att se till att lagen om åtgärder mot etnisk diskriminering i arbetslivet följs. Även Nämnden mot diskriminering, som också är en statlig myndighet, skall se till att denna lag följs. Nämnden skall bl.a. ge ombudsmannen råd i principiellt viktiga frågor om tillämpningen av lagen.  
I december 2000 tillsattes en särskild utredare för att lämna förslag till hur bl.a. EG-direktivet 2000/43/EG av den 29 juni 2000 om genomförandet av principen om likabehandling av personer oavsett deras ras eller etniska ursprung skall genomföras i Sverige. Genomförandet av direktivet medför sannolikt att vissa förändringar behöver göras i den svenska lagstiftningen mot diskriminering. Regeringen har också nyligen tillkännagivit att den också avser att ge denna utredning i uppdrag att utreda möjligheterna till en generell lagstiftning mot diskriminering som omfattar alla eller flertalet diskrimineringsgrunder och samhällsområden. Avsikten är att utredningen även skall se över olika ombudsmäns, däribland DO:s, uppgifter och ansvarsområden och överväga frågan om en sammanslagning av några eller samtliga ombudsmän som är underställda regeringen.
Andra åtgärder 
För att nå det eftersträvansvärda målet, fullständig och effektiv jämlikhet mellan alla människor i befolkningen, kan också särskilda riktade insatser vara nödvändiga för grupper som är missgynnade eller underprivilegierade. Flera av Sveriges nationella minoriteter har under tidigare perioder missgynnats vad det gäller att tala och lära sitt språk. Det innebär att ett stort antal personer inte fått tillräcklig träning i det egna språket eftersom de inte fått möjlighet att tala sitt språk i skolan. I dag är situationen annorlunda och staten har vidtagit flera insatser på i synnerhet områdena språk och utbildning som gagnar de nationella minoriteterna. Bland annat har två nya lagar
 antagits i samband med att Sverige ratificerade den europeiska stadgan om landsdels- eller minoritetsspråk som ger enskilda rätt att använda samiska, finska och meänkieli hos domstolar och förvaltningsmyndigheter i vissa förvaltningsområden. Enligt dessa lagar finns också en rätt till förskoleverksamhet och äldreomsorg på dessa språk. 
Sverige arbetar även på andra sätt för att främja jämlikhet mellan personer som tillhör majoritets- och minoritetsbefolkningen. Bland annat har särskilt förmånliga regler för modersmålsundervisning på vissa minoritetsspråk införts. Det finns också särskilt fördelaktiga regler för statligt presstöd till dagstidningar som vänder sig till språkliga minoriteter. Vidare har samer möjlighet att gå i en statlig sameskola, där undervisningen delvis bedrivs på samiska.  Särskilda statliga medel anslås för att stödja denna verksamhet. Insatserna på språkområdet redovisas närmare under artikel 10 och, när det gäller modersmålsundervisning, under artikel 14.
Främjande är inte diskriminering

De åtgärder som vidtas i enlighet med artikel 4.2 i denna konvention utgör inte diskriminering enligt svensk rätt.

ARTIKEL 5



1) Parterna åtar sig att främja de förutsättningar som är nödvändiga för att personer som tillhör nationella minoriteter skall kunna bibehålla och utveckla sin kultur och bevara de väsentliga beståndsdelarna av sin identitet, nämligen religion, språk, traditioner och kulturarv.

2) Utan att inverka på de åtgärder som vidtas i enlighet med sin allmänna integra​tionspolitik skall parterna avhålla sig från åtgärder eller metoder som syftar till assimilering av personer som tillhör nationella minoriteter mot dessa personers vilja och skall skydda dem mot alla åtgärder som syftar till sådan assimilering.

Punkt 1

Religion

Svenska kyrkan var fram till stat-kyrkareformen, som trädde i kraft den 1 januari 2000, en del av det allmänna och verksamheten var i stor utsträckning offentligrättsligt reglerad. Efter reformen lämnade Svenska kyrkan det allmänna. En utgångspunkt för reformen var att öka likställigheten mellan olika trossamfund, en annan var att Svenska kyrkan i så stor utsträckning som möjligt själv skall få reglera sina egna angelägenheter.

I enlighet med religionsfriheten finns det i Sverige inte någon religion som är erkänd respektive inte erkänd. Vissa trossamfund har fått tillstånd att driva sin verksamhet i den juridiska formen "registrerat trossamfund" (som infördes i samband med stat-kyrkareformen). Registrerade trossamfund kan få statsbidrag eller avgiftshjälp. Det är det enskilda trossamfundet som väljer om det skall ansöka om att få omfattas av dessa regelsystem eller inte. Det förhållandet att ett trossamfund väljer att inte ansöka om registrering innebär i sig inte att det är mindre "erkänt" än andra samfund.

För ytterligare information om religion och trossamfund, se under artikel 8.

Språk 

I Sverige talas svenska i offentliga sammanhang. Svenska talas också av en överväldigande majoritet av befolkningen. Svenska språket är emellertid inte lagfäst som officiellt språk. Regeringen har tillkallat en parlamentarisk kommitté, Kommittén för svenska språket (Ku 2000:03) som fått i uppdrag att lägga fram förslag till ett handlingsprogram för det svenska språket. Kommittén har bland annat fått i uppdrag att pröva om det svenska språkets ställning skall regleras i lag. Utredningen har även fått i uppdrag att lämna förslag på språkvårdens framtida uppgifter och organisation. Den språkliga situationen i Sverige gör att språkvården för minoritetsgrupperna kommer att uppmärksammas. Kommittén skall redovisa sitt uppdrag för regeringen senast den 30 november 2001.

Därutöver har Sverige erkänt fem språk som nationella minoritetsspråk (bet.1999/2000:KU6, rskr.1999/2000:69): samiska (alla former), finska, meänkieli (tornedalsfinska), romani chib (alla former) och jiddisch.

Kultur 

Det statliga kulturstödet, som handhas av Statens kulturråd, har från och med 2000 stärkts för att särskilt kunna beakta de nationella minoriteterna vid fördelningen av ekonomiskt stöd. Medel har avsatts för att främja utgivning av litteratur på minoritetsspråk samt för att främja utgivning av nationella minoriteters kulturtidskrifter. Medlen avser i första hand produktionsstöd, men får även till del användas för olika projekt eller informationsinsatser i syfte att stimulera utgivning.

Kulturrådet har även fått i uppdrag att utreda hur de nationella minoriteternas kultur skall få tillräckligt utrymme i svenskt kulturliv. Detta uppdrag har nyligen redovisats till regeringen i rapporten De nationella minoriteterna och kulturlivet (2000:4). Rapporten beskriver de olika minoriteternas förutsättningar och upplevda behov inom kulturområdet samt gör regeringen uppmärksam på ett antal områden där Statens kulturråd anser att behov av åtgärd föreligger. Kulturrådets förslag bereds för närvarande inom Regeringskansliet.

Inom ramen för kulturpolitiken fördelas särskilda medel till samisk kultur. Målsättningen är att bevara, stärka och sprida kunskap om bland annat samisk slöjd, bild- och formkonst, musik, scenkonst och litteratur. Anslagna medel disponeras av Sametinget
 och fördelas av Samernas Kulturråd enligt fastställda kriterier och metoder för tingets bidragsgivning. Bidrag ges till ideella samiska organisationer på lokal- och riksnivå, utbildning och forskning samt till projekt som berör samisk kultur. Vidare görs en särskild satsning för att stärka samiskt språk och kultur genom det pågående arbetet med inrättandet av en samisk teaterinstitution.

Punkt 2

Integrationspolitik 

Ingen politik inriktad på assimilering

Det är regeringens bestämda uppfattning att den svenska staten inte skall bedriva en politik inriktad på assimilering. Regeringen anser att det är viktigt att tillåta alla grupper i samhället att behålla sin särart och kultur. Denna grundsyn avspeglas också i 1 kap. 2 §, regeringsformen där det anges att etniska, språkliga och religiösa minoriteters möjligheter att behålla och utveckla ett eget kultur- och samfundsliv bör främjas. 

Den svenska riksdagens beslut att Sverige skall erkänna fem grupper som nationella minoriteter och fem språk som minoritetsspråk var ett historiskt beslut för Sverige som nation och för minoritetsgrupperna och de som använder minoritetsspråken. Beslutet gav språken en särskild status och var ett viktigt steg i arbetet att återställa vad som tidigare hade blivit motarbetat under perioder av ”försvenskning” och assimileringspolitik.

Integrationspolitik och minoritetspolitik

Sveriges integrationspolitik redovisas i regeringens integrationspolitiska proposition Sverige, framtiden och mångfalden – från invandrarpolitik till integrationspolitik (prop. 1997/98:16). Integrationspolitiken är dock inte lagreglerad. Genom propositionen om nationella minoriteter Nationella minoriteter i Sverige (prop. 1998/99: 143) har grunden lagts för en samlad minoritetspolitik. Det är viktigt att understryka att även de nationella minoriteterna omfattas av integrationspolitikens mål som de kommer till uttryck i propositionen Sverige, framtiden och mångfalden. I denna proposition framhålls att Sveriges etniska och kulturella mångfald av demokratiska skäl bör tas som utgångspunkt för den generella politikens utformning och genomförande på alla samhällsområden och nivåer. Målen för integrationspolitiken är lika rättigheter, skyldigheter och möjligheter för alla oavsett etnisk och kulturell bakgrund, en samhällsgemenskap med samhällets mångfald som grund samt en samhällsutveckling som kännetecknas av ömsesidig respekt och tolerans och som alla oavsett bakgrund skall vara delaktiga i och medansvariga för. Det integrationspolitiska arbetet skall särskilt inriktas på att ge stöd till individers egen försörjning och delaktighet i samhället, att värna grundläggande demokratiska värden och att verka för kvinnors och mäns lika rättigheter och möjligheter samt att förebygga och motverka diskriminering, främlingsfientlighet och rasism. 

Mot bakgrund av inriktningen och målen för integrationspolitiken har regeringen beslutat om olika åtgärder för att få ett integrationsperspektiv att genomsyra utformningen och genomförandet av den allmänna politiken. Verksförordningen (1995:1322) och förordningen (1986:856) om de statliga myndigheternas ansvar för invandrare m.fl. har ändrats i detta syfte. Alla statliga myndigheter har numera ett generellt ansvar för att integrationspolitikens mål skall genomsyra alla samhällsområden. Samtliga myndigheter skall fortlöpande beakta samhällets etniska och kulturella mångfald när verksamheten utformas och när den bedrivs.

Myndighetsstruktur

Integrationsverket, en central statlig myndighet inrättad 1998, har ett övergripande ansvar för att integrationspolitiska mål och synsätt får genomslag på olika samhällsområden. En viktig uppgift för Integrationsverket är att följa samhällsutvecklingen och öka kunskapen om tillståndet och utvecklingen inom olika samhällsområden. En rapport om detta skall varje år lämnas till regeringen.

Integrationsverket skall också främja lika rättigheter och möjligheter för alla oavsett etnisk och kulturell bakgrund samt förebygga och motverka rasism, främlingsfientlighet och diskriminering. För den senare verksamheten fördelar verket stöd till lokala utvecklingsprojekt samt följer upp och redovisar framgångsrika strategier för sådant arbete. Verket har i sin verksamhet omfattande kontakter med andra myndigheter, kommuner, organisationer och andra aktörer.

ARTIKEL 6

1) Parterna skall uppmuntra en anda av tolerans och mellankulturell dialog och vidta effektiva åtgärder för att främja ömsesidig respekt och förståelse samt samarbete mellan alla personer som bor inom deras territorium, oavsett dessa personers etniska, kulturella, språkliga eller religiösa identitet, särskilt på utbildnings- och kultur​området samt inom massmedia.

2) Parterna åtar sig att vidta lämpliga åtgärder för att skydda personer som kan utsättas för hot om eller utförande av diskriminerande handlingar, fientlig​het eller våld till följd av deras etniska, kulturella, språkliga eller religiösa identitet.

Dialog och samarbete

För den svenska regeringen är verksamhet som syftar till ökad respekt och förståelse mellan människor, oavsett etnisk, kulturell, språklig eller religiös tillhörighet, mycket angelägen. Det framgår bland annat av det genomgripande stöd som ges till projekt och frivilligverksamhet och Sveriges omfattande lagstiftning på diskrimineringsområdet. En grundläggande förutsättning för tolerans, ömsesidig respekt och förståelse är att alla kan känna sig trygga i sitt land och inte utsätts för diskriminering p.g.a. sin etniska bakgrund, kulturella tillhörighet, trosuppfattning eller dylikt.

Den svenska staten verkar för att främja dialog, respekt och tolerans inom samtliga samhällssektorer. Ytterst ansvarig är regeringen. Näringsdepartementet, under ledning av integrations- och minoritetsministern, har en samordnande funktion i frågor som rör invandrares introduktion i Sverige, diskrimineringsfrågor, främlingsfientlighet och rasism, svenskt medborgarskap, nationella minoriteter i Sverige m.m. Det är inte görligt att ge en fullständig presentation av samtliga aktörer som verkar för att främja ömsesidig respekt och mellankulturell dialog, men nedan presentas några statliga aktörer och initiativ.

Integrationsverket, är som tidigare nämnts, en central förvaltningsmyndighet med uppgift att verka för allas lika rättigheter, skyldigheter och möjligheter samt motverka rasism, främlingsfientlighet och diskriminering (se under artikel 4, punkt 2).

Ombudsmannen mot etnisk diskriminering är en statlig myndighet som har till uppgift att verka för att etnisk diskriminering inte förekommer i arbetslivet eller på andra områden av samhällslivet (se under artikel 4). Ombudsmannen skall ta initiativ till åtgärder mot etnisk diskriminering genom överläggningar med myndigheter, företag och organisationer samt genom opinionsbildning, information och på andra liknande sätt. Vidare skall ombudsmannen i kontakt med arbetsgivare och berörda arbetstagarorganisationer främja ett gott förhållande mellan olika etniska grupper i arbetslivet. Ombudsmannen skall också föreslå regeringen författningsändringar och andra åtgärder som är ägnade att motverka etnisk diskriminering. 
Rådet för etnisk jämlikhet och integration bildades i sin nuvarande form år 1997. Rådet består av företrädare för regeringen och för organisationer som har bildats av invandrare, andra frivilligorganisationer, trossamfund och arbetsmarknadens parter. Rådet har tillkallats av integrationsministern och utgör ett forum för dialog och erfarenhetsutbyte. Rådet samlas tre till fyra gånger per år för att diskutera aktuella frågor som rör integration.

Stockholms internationella forum mot intolerans. År 1998 bildade statsminister Göran Persson tillsammans med Storbritanniens premiärminister Tony Blair och USA:s president Bill Clinton en arbetsgrupp för att befrämja utbildning, hågkomst och forskning om Förintelsen
. Statsministern bjöd år 2000 in till en internationell konferens om Förintelsen och år 2001 till en om intolerans.

Forum för levande historia är ett informationsprojekt som tillkom på regeringens initiativ år 1997 för att sprida kunskap om Förintelsen. Samtliga skolelever i Sverige fick en bok om Förintelsen ”..om detta må ni berätta…” Kommittén Forum för levande historia föreslog den 31 januari 2001 i ett betänkande att ett kunskapscentrum med namnet Forum för Levande historia skall inrättas år 2003. Forumet skall behandla frågor som rör demokrati, tolerans och mänskliga rättigheter med utgångspunkt i Förintelsen. Forumet skall ha som övergripande mål att stärka och öka medvetenheten om alla människors lika värde.

Utöver de ovan nämnda verksamheterna finns aktörer och aktiviteter som direkt berör de nationella minoriteterna:

Sametinget, som inrättades 1993, är samernas folkvalda organ och en statlig myndighet. Sametinget kan fritt ta upp och ställa förslag i de frågor som tinget finner vara av särskilt intresse med hänsyn till en levande samisk kultur.  För utförligare information om Sametinget, se under artikel 15.

Arbetsgruppen för minoritetspolitik är en interdepartemental arbetsgrupp som samordnar frågor inom Regeringskansliet som rör nationella minoriteter. Arbetsgruppen verkar bland annat för att samordna åtgärder inom ramen för minoritetspolitiken och för att minoritetspolitikens mål får genomslag inom olika sakområden.

Samrådsmöten. Regelbundna samrådsmöten hålls mellan företrädare för nationella minoriteter och företrädare för regeringen. Dessa skall vara forum för dialog och syftar till ökad delaktighet för de nationella minoriteterna. 

Romska arbetsgruppen är knuten till Näringsdepartementet och består av företrädare för romska organisationer, berörda departement, Integrationsverket samt Svenska kommunförbundet. För mer utförlig information om romska arbetsgruppen, se under artikel 15.

Frivilligorganisationer har en betydelsefull roll för att främja dialog och delaktighet för de nationella minoriteterna såväl inom som utom landet. De nationella minoriteterna i Sverige har alla etablerade organisationer med vilka regeringen samråder i frågor som rör minoritetspolitiken. Den största minoritetsgruppen i Sverige, Sverigefinnarna, bildade i maj 2000 ett nytt organ, Sverigefinländarnas delegation. Delegationens primära uppgift är att tillvara ta den Sverigefinländska minoritetens intressen i Sverige och vara ett representativt organ för Sverigefinländarna i  kontakter med stat och myndigheter i minoritetspolitiska frågor.

Följande organisationer representerar minoriteterna vid kontakter med regeringen:

· Sametinget

· Sverigefinländarnas delegation

· Svenska Tornedalingars Riksförbund -Tornionlaaksolaiset

· Romernas Riksförbund

· Judiska centralförbundet

Därutöver skall särskilt nämnas EBLUL (the European Bureau for Lesser Used Languages), den europeiska byrån för mindre använda språk, som är en oberoende organisation som verkar för mindre använda språk inom Europa. Organisationen finansieras i huvudsakligen med EU-medel. EBLUL är representerad i Sverige av Den nationella kommittén för den Europeiska Byrån för Mindre använda Språk, SWEBLUL. SWEBLUL består av representanter för de fem nationella minoriteterna i Sverige.

Medieområdet

Massmedierna i Sverige har på senare tid själva tagit särskilda initiativ för att granska antidemokratiska rörelser, främst inom Sverige. Också diskriminering i myndigheters, kommuners eller företags verksamhet liksom utslag av främlingsfientlighet på det lokala planet har uppmärksammats. Sveriges största rikstäckande medier gick 1999 gemensamt ut i en kampanj mot främlingsfientlighet och rasism.

Sedan 1998 bedrivs informationsprojektet Quick Response initierat av Röda Korsets Ungdomsförbund, som syftar till att nyansera debatten i frågor som rör invandring, rasism och främlingsfientlighet genom att förse massmedier, opinionsbildare och organisationer med fakta och bakgrundsinformation när felaktiga uppgifter sprids. Quick Response arbetar även med att ge information till journalister, studenter och andra enskilda personer. 

Enligt centrala pressetiska regler skall inte berörda personers ras, kön, nationalitet, yrke, politiska tillhörighet, religiösa åskådning eller sexuella läggning framhävas om det saknar betydelse i sammanhanget och är missaktande.

Skydd mot diskriminerande handlingar, fientlighet och våld

Lagstiftning

Effektiv lagstiftning är av central betydelse när det gäller att komma till rätta med diskriminering och etniskt relaterat våld. I brottsbalken finns ett flertal straffstadganden som direkt eller indirekt tar sikte på handlingar eller yttringar som är rasistiska eller diskriminerande på något annat sätt. Med hänsyn till frågans allvar och betydelse har Sverige valt att ge en utförlig redogörelse av svensk lagstiftning på området, se bilaga 3.

Inom arbetslivsområdet finns särskild civilrättslig lagstiftning mot etnisk diskriminering (se under artikel 4).

Polisanmälda brott

Säkerhetspolisen (SÄPO) samlar statistik över polisanmälda brott med bland annat rasistiska, antisemitiska och homofobiska inslag. Statistiken presenteras årligen i en offentlig rapport (Brottslighet kopplad till rikets inre säkerhet, 1999). Statistiken visar att de polisanmälda brotten med främlingsfientliga, rasistiska, antisemitiska och homofobiska inslag ökade kraftigt mellan 1997 och 1999. Under 1999 anmäldes totalt 2 363 brott med rasistiska och främlingsfientliga inslag. År 1997 var den siffran 1 752. De brott som anmäldes mest var olaga hot, misshandel, ofredande, förolämpning och hets mot folkgrupp.

Av publikationen framgår vidare att 210 fall av olaga diskriminering anmäldes under 1999. Av samtliga fall avsåg 102 (ca 49 procent) diskriminering i samband med restaurang- eller krogbesök. Övriga anmälningar riktades mot bland annat butiker, bostads- och fastighetsbolag och myndigheter.

Brottet hets mot folkgrupp är ett av de brott som minskade i antal under 1999 jämfört med 1998, 249 mot 257 anmälningar. Nivån är dock fortfarande hög jämfört med 1997, då 166 anmälda fall av hets mot folkgrupp registrerades. Det finns olika förklaringar till det minskade antalet anmälda fall under 1999 jämfört med 1998. Enligt SÄPO kan den kraftiga ökningen 1998 delvis förklaras av att en del enskilda händelser, till exempel konserter och demonstrationer, medförde ett stort antal brottsanmälningar. Ytterligare förklaringar kan vara att polis och åklagare prioriterar denna typ av brottslighet och att praxis har blivit tydligare i fråga om straffbarhet och straffmätning. Hets mot folkgrupp var det vanligaste anmälda brottet med antisemitiska inslag 1999. Totalt anmäldes 32 sådana brott.

Diskriminering i och utanför arbetslivet 

En indikator på förekomsten av etnisk diskriminering utanför arbetslivet är de kontakter enskilda tagit med Ombudsmannen mot etnisk diskriminering (DO). Under 1999 inkom 307 anmälningar till DO. Anmälningarna gäller framförallt bostadssektorn, utbildningsväsendet, rättsväsendet och socialtjänsten. Antalet anmälningar till DO om diskriminering i arbetslivet har ökat kraftigt under de senaste åren. Antalet anmälningar var 121 år 1998 och 184 år 1999. Jämfört med 1997 har antalet anmälningar tredubblats. De flesta anmälningar är från arbetssökande och avser diskriminering i samband med anställning.

Diskriminering av samer

På uppdrag av Ombudsmannen mot etnisk diskriminering genomfördes en studie om upplevelser av etnisk diskriminering bland ett urval samer som omfattas av Sametingets röstlängd (CEIFO, 1998). Av studiens resultat framgick att nära 75 procent av de svarande ansåg att Sverige är ett samefientligt samhälle. Var tredje sade sig ha blivit utsatt för nedsättande tillmälen och var femte trakasserad på sin arbetsplats på grund av sitt samiska ursprung. Samer bosatta i norra Sverige upplevde problemen som störst. Yngre rapporterade fler erfarenheter av trakasserier än äldre. 

Regeringens handlingsplaner mot rasism, främlingsfientlighet etc. och för mänskliga rättigheter.

Under år 2001 lägger Sveriges regering fram två betydelsefulla program för att främja respekt och motverka diskriminering; en nationell handlingsplan mot rasism, främlingsfientlighet, homofobi och diskriminering och en handlingsplan för mänskliga rättigheter.

I skrivelsen En nationell handlingsplan mot rasism, främlingsfientlighet, homofobi och diskriminering (2000/2001:59) redovisar regeringen åtgärder som hittills vidtagits på området samt en nationell handlingsplan mot rasism, främlingsfientlighet, homofobi och diskriminering. Handlingsplanen skall ses som ett led i en ständigt pågående process och innehåller konkreta initiativ för att bekämpa rasism och främlingsfientlighet. Ett sådant initiativ är att regeringen skall initiera ett långsiktigt och strategiskt arbete för att förebygga och motverka diskriminering av romer. Ombudsmannen mot etnisk diskriminering kommer att ges ett särskilt uppdrag för att motverka och förebygga diskriminering av romer samt tillföras resurser för att under en tvåårsperiod arbeta med frågan.

Handlingsplanen för mänskliga rättigheter kommer att presenteras under hösten 2001. Den skall se till helheten vad det gäller mänskliga rättigheter och ta upp såväl ekonomiska, sociala, kulturella som medborgerliga och politiska rättigheter. Den skall innehålla konkreta åtgärder för att främja skyddet för de mänskliga rättigheterna in Sverige.

ARTIKEL 7

Parterna skall säkerställa respekt för rätten för den som tillhör en nationell minoritet till frihet att delta i fredliga sammankomster, till föreningsfrihet, yttrandefrihet, tankefrihet, samvetsfrihet och religionsfrihet

I regeringsformens 2 kap. finns regler om grundläggande fri- och rättigheter. Enligt 2 kap. 1 § regeringsformen är varje svensk medborgare gentemot det allmänna tillförsäkrad mötesfrihet, demonstrationsfrihet och föreningsfrihet. Med mötesfrihet avses frihet att anordna och bevista sammankomst för upplysning, meningsyttring eller annat liknande syfte eller för framförande av konstnärligt verk. Med demonstrationsfrihet avses frihet att anordna och delta i demonstration på allmän plats. Med föreningsfrihet avses frihet att sammansluta sig med andra för allmänna eller enskilda syften. 

Dessa friheter får enligt 2 kap. 12 § regeringsformen begränsas genom lag. Begränsning får dock endast göras för att tillgodose ändamål som är godtagbart i ett demokratiskt samhälle och får inte gå utöver vad som är nödvändigt med hänsyn till det ändamål som har föranlett den. Begränsningen får inte heller sträcka sig så långt att den utgör ett hot mot den fria åsiktsbildningen och får inte göras på grund av politisk, religiös, kulturell eller annan sådan åskådning. Mötesfriheten och demonstrationsfriheten får enligt 2 kap. 14 § regeringsformen endast begränsas av hänsyn till allmän ordning och säkerhet, trafiken, rikets säkerhet eller för att motverka farsot. Föreningsfriheten får endast begränsas såvitt gäller sammanslutningar vilkas verksamhet är av militär eller liknande natur eller innebär förföljelse av folkgrupp av viss ras, med viss hudfärg eller av visst etniskt ursprung. 

En bestämmelse om frihet att delta i sammankomster och om föreningsfrihet finns också i artikel 11 i Europakonventionen, som gäller som lag i Sverige.

Om inte annat följer av lag är utländska medborgare likställda med svenska medborgare i fråga om mötesfrihet, demonstrationsfrihet och föreningsfrihet enligt 2 kap. 22 § andra stycket 1 regeringsformen.

Tankefrihet, samvetsfrihet och religionsfrihet redovisas under artikel 8 och yttrandefrihet under artikel 9.

ARTIKEL 8

Parterna åtar sig att erkänna att den som tillhör en nationell minoritet har rätt att utöva sin religion eller tro och att upprätta religiösa institutioner, organisationer och sammanslutningar.

Religionsfrihet

Religionsfriheten är en av de grundläggande fri- och rättigheter som omfattas av regeringsformens s.k. rättighetskatalog i 2 kap. Den kommer till uttryck i 2 kap. 1 § 6 regeringsformen och innebär att var och en har rätt att ensam eller tillsammans med andra utöva sin religion.

Enligt 2 kap. 2 § regeringsformen är var och en, gentemot det allmänna, också skyddad mot tvång att ge till känna sin åskådning i politiskt, religiöst, kulturellt eller annat sådant hänseende och även mot tvång att delta i sammankomst för opinionsbildning eller i demonstration eller annan meningsyttring eller att tillhöra politisk sammanslutning, trossamfund eller annan liknande sammanslutning. Vidare får enligt 2 kap. 3 § regeringsformen anteckning om medborgare i allmänt register inte grundas på den enskildes politiska åskådning utan hans eller hennes medgivande.

Religionsfriheten och de fri- och rättigheter som finns i 2 kap. 2 och 3 §§ regeringsformen får inte begränsas såvitt gäller svenska medborgare. De kan dock begränsas för utländska medborgare, utom såvitt avser skyddet mot tvång att tillhöra trossamfund (2 kap. 22 § regeringsformen).

En bestämmelse om religionsfrihet finns också i artikel 9 i Europakonventionen, som gäller som lag i Sverige.

Stöd till trossamfund

Statligt stöd till trossamfund lämnas i form av dels avgiftshjälp, dels statsbidrag. Målet för stödet är att bidra till att skapa förutsättningar för trossamfunden att bedriva en aktiv och långsiktigt inriktad religiös verksamhet i form av gudstjänster och övriga religiösa ceremonier, själavård, undervisning och omsorg.

Enligt 16 § lagen (1998:1593) om trossamfund har Svenska kyrkan rätt till avgiftshjälp, dvs. hjälp av staten med bestämmande, debitering, och redovisning av avgifter från dem som tillhör Svenska kyrkan samt med att ta in avgifterna. Sådan hjälp, som innebär att avgifterna tas ut via skattebetalningssystemet, kan beviljas även andra registrerade trossamfund. Beslut om detta fattas av regeringen under förutsättning att trossamfundet bidrar till att upprätthålla och stärka de grundläggande värderingar som samhället vilar på och att det är stabilt och har egen livskraft. Regeringen kan under samma förutsättningar besluta att ett trossamfund skall vara berättigat till statsbidrag. Statsbidrag, som fördelas av Samarbetsnämnden för statsbidrag till trossamfund, kan utgå i form av organisationsbidrag, verksamhetsbidrag och projektbidrag.

Förutom Svenska kyrkan har för närvarande sju trossamfund beviljats avgiftshjälp (se bilaga 4). Vilka trossamfund och samverkansorgan som är statsbidragsberättigade (för närvarande 21) anges i 3 § förordningen (1999:974) om statsbidrag till trossamfund.

Övrig ersättning

Från och med år 2002 har Svenska kyrkan rätt till en särskild statlig ersättning för kulturhistoriskt motiverade kostnader i samband med vård och bevarande av det kyrkliga kulturarvet (kyrkoantikvarisk ersättning). Den kyrkoantikvariska ersättningen är inte ett stöd till Svenska kyrkan som trossamfund utan är en ersättning för extrakostnader i samband med förvaltningen av bland annat kyrkobyggnader och kyrkliga inventarier.

Förutom ovan nämnda insatser som är direkt riktade mot trossamfund finns möjligheter för trossamfunden - likaväl som för andra rättssubjekt - att söka statsbidrag för exempelvis särskilda projekt och ändamål (från regeringen och olika myndigheter). 

ARTIKEL 9

1) Parterna åtar sig att erkänna att rätten till yttrandefrihet för den som tillhör en nationell minoritet innefattar åsiktsfrihet och frihet att ta emot och sprida uppgifter och tankar på minoritetsspråket utan ingri​pande av offentliga myndigheter och oberoende av territoriella gränser. Parterna skall inom ramen för sina rättssystem säkerställa att personer som tillhör en nationell minoritet inte utsätts för diskriminering när det gäller deras tillträde till massmedia.

2) Bestämmelserna i punkt 1 skall inte hindra parterna från att utan diskriminering och på grundval av objektiva kriterier kräva tillstånd för radio-, televisions- eller biografföretag

3) Parterna skall inte hindra dem som tillhör nationella minoriteter från att framställa och använda tryckta media. Inom den rättsliga ramen för radio- och televisionssändningar skall de, så långt möjligt och med beaktande av bestämmel​serna i punkt 1, säkerställa att de som tillhör nationella minoriteter medges möjlighet att framställa och använda sina egna media.

4) Parterna skall inom ramen för sina rättssystem vidta lämpliga åtgärder för att underlätta tillträde till mass​media för personer som tillhör nationella minoriteter och i syfte att främja tolerans och tillåta kulturell mångfald.

Yttrandefrihet, tankefrihet och samvetsfrihet

Varje svensk medborgare är enligt 2 kap. 1 § regeringsformen gentemot det allmänna tillförsäkrad yttrandefrihet, dvs. frihet att i tal, skrift eller bild eller på annat sätt meddela upplysningar samt uttrycka tankar, åsikter och känslor, och informationsfrihet, det vill säga frihet att inhämta och motta upplysningar samt att i övrigt ta del av andras yttranden. Dessa friheter får begränsas genom lag, men begränsning får endast göras för att tillgodose ändamål som är godtagbart i ett demokratiskt samhälle. 

Om inte annat följer av lag är utländska medborgare likställda med svenska medborgare i fråga om mötesfrihet, demonstrationsfrihet och föreningsfrihet enligt 2 kap. 22 § andra stycket 1 regeringsformen.

Bestämmelser om tankefrihet, samvetsfrihet och yttrandefrihet finns också i artikel 9 och 10 i Europakonventionen, som gäller som lag i Sverige.

Tillträde till massmedia

Det finns inget, varken i svensk lag eller i praxis, som hindrar nationella minoriteter att framställa eller använda några former av massmedier. Ingen åtskillnad görs mellan människor i tryckfrihets- eller yttrandefrihetsgrundlagen. Var och en är fri att starta och driva medieföretag lika väl som att använda eller inte använda medier. Inte desto mindre har den svenska staten ansett det vara väsentligt att vidta lämpliga åtgärder för att underlätta tillträde och tillgång till massmedier för personer som tillhör nationella minoriteter.

Av sändningstillstånden för public service-företagen, Sveriges Television, Sveriges Radio och Sveriges Utbildningsradio, framgår att företagen är skyldiga att beakta språkliga och etniska minoriteters behov. Samiska, finska och meänkieli skall inta en särställning i programverksamheten. Regeringen föreslår i propositionen Radio och TV i allmänhetens tjänst 2002- 2005 (2000/2001:94) som avser nästa tillståndsperiod med början år 2002,  att romani chib skall ges samma ställning i programverksamheten som idag ges samiska, finska och meänkieli. Vidare föreslås att programföretagen bör ta hänsyn till det faktum att även jiddisch har status som minoritetsspråk i Sverige.

Medier på minoritetsspråk

Radio och TV-sändningar på minoritetsspråk

Sveriges television (SVT) sänder nyheter, aktualitetsmagasin, barnprogram och dokumentärfilmer på finska. I daglig nyhetssändningar Uutiset belyses förhållanden i Sverige och andra länder ur ett sverigefinskt perspektiv. Under 2000 sände SVT 107 timmar för den sverigefinska minoriteten. Rikssänd programverksamhet för den samiska befolkningen uppgick 2000 till 17 timmar och bestod bl.a. av nyhetsmagasinet Àrran och barnprogrammet Úlda. Under 1999 började SVT sända program på meänkieli. Under 2000 sändes tre rikssända program, textade till svenska. Programmen behandlade det specifika med att bo i Tornedalen och var producerade av tornedalingar.

Sveriges Radio sänder i P 7 Finska program både på finska och på mäenkieli och under 1999 sändes 4 487 timmar på finska/meänkieli. Sveriges Radio producerar och sänder program för den samiska befolkningen genom Sámi Radio. 1999 sändes 204 timmar på samiska.

Filmproduktion på minoritetsspråk

Svenska Filminstitutet har under 1990-talet etablerat tre regionala filmproduktionscentrum. Filmpool Nord är Norrbottens läns regionala resurscentrum för film och video. Dess arbete omfattar minoritetsspråken samiska och meänkieli genom samarbete med parter på regional och lokal nivå. Till dags dato har kort- och dokumentärfilm om den samiska befolkningen samproducerats. Filmproduktion på meänkieli är under utveckling.

Kiruna kommun har initierat en utredning inför etablering av ett resurscentrum för samisk och tornedalsk film. Utredningen skall undersöka på vilket sätt filmkultur och filmproduktion främjar utvecklingen för minoritetsspråken samiska, finska och meänkieli som genom lagarna 1999:1175 och 1176 har fått en särskild ställning i vissa kommuner i Norrbottens län.

Tidningar på minoritetsspråk

För språkens utvecklande och bevarande är det väsentligt att tidningar på respektive språk ges tillräckligt stöd. När det gäller villkoren för statligt presstöd finns vissa särskilda regler för ekonomiskt stöd till dagstidningar som vänder sig till språkliga minoriteter. Vid fördelningen av statligt stöd till kulturtidskrifter skall de nationella minoriteterna särskilt beaktas.

ARTIKEL 10

1) Parterna åtar sig att erkänna att den som tillhör en nationell minoritet har rätt att fritt och utan ingripande använda sitt minoritetsspråk privat och offentligt, och såväl muntligt som skriftligt.

2) I områden som av hävd eller i betydande antal bebos av personer som tillhör nationella minoriteter skall parterna, om dessa personer begär detta och om en sådan begäran motsvarar ett verkligt behov, sträva efter att så långt möjligt säkerställa att de förutsättningar finns som skulle göra det möjligt att använda minoritetsspråket i umgänget mellan dessa personer och förvaltningsmyndigheterna.

3) Parterna åtar sig att tillförsäkra varje person som tillhör en nationell minoritet rätt att ofördröjligen, på ett språk som han eller hon förstår, bli underrättad om skälen för hans eller hennes frihetsberövande och om beskaffenheten av och orsaken till anklagelser mot honom eller henne samt rätt att försvara sig på detta språk, om nödvändigt med gratis biträde av en tolk.


Rätt att använda minoritetsspråk

Det finns inga författningsbestämmelser som hindrar nationella minoriteter från att använda sina språk. De historiska landsdels- och minoritetsspråken är en värdefull del av Sveriges och Europas kulturhistoriska arv. Språk är en viktig del av människors identitet och känsla av grupptillhörighet och fungerar i stor utsträckning som kulturbärare. Det är därför angeläget att värna om rätten att få använda sitt språk. En rad åtgärder har vidtagits i Sverige för stödja att landsdels- och minoritetsspråken. 

Den europeiska stadgan om landsdels- eller minoritetsspråk

Sverige ratificerade den 9 februari 2000 den europeiska stadgan om landsdels- eller minoritetsspråk och angav därvid att samiska, finska och meänkieli är landsdels- eller minoritetsspråk och att romani chib och jiddisch skall anses som territoriellt obundna minoritetsspråk vid tillämpningen av stadgan
. 

Lagstiftning med anledning av den europeiska stadgan om landsdels- eller minoritetsspråk

I samband med att Sverige ratificerade den europeiska stadgan om landsdels- eller minoritetsspråk antogs två nya lagar som ger enskilda rätt att använda samiska, finska och meänkieli i kontakter med förvaltningsmyndigheter och domstolar (lagen, 1999:1175, om rätt att använda samiska hos förvaltningsmyndigheter och domstolar och lagen, 1999:1176, om rätt att använda finska och meänkieli hos förvaltningsmyndigheter och domstolar). 

Förvaltningsmyndigheter och domstolar

Lagarna tillämpas i hos kommunala samt statliga regionala och lokala förvaltningsmyndigheter med ett geografiskt verksamhetsområde som helt eller delvis omfattar de geografiska områden (förvaltningsområden) där språken har använts av hävd och fortfarande används i tillräcklig utsträckning. För samiska omfattas Arjeplogs, Gällivare, Jokkmokks och Kiruna kommuner och för finska och meänkieli Gällivare, Haparanda, Kiruna, Pajala och Övertorneå kommuner. 

Lagarna innebär att den enskilde, oavsett om han eller hon behärskar svenska, har rätt att tala samiska, finska eller meänkieli vid muntlig förhandling i domstol. Den enskilde har även rätt att ge in skriftliga inlagor på dessa språk och att få handlingar muntligen översatta till samiska, finska eller meänkieli. Vid kontakt med förvaltningsmyndigheter har den enskilde rätt att använda sitt minoritetsspråk i ärenden som rör myndighetsutövning i förhållande till honom eller henne. Myndigheten skall ge muntliga svar på samiska, finska och meänkieli och även i övrigt sträva efter att bemöta den enskilde på respektive språk.  

Förskoleverksamhet och äldreomsorg

Förskoleverksamhet på det egna språket är mycket viktig eftersom barns språkinlärning är intensivast under åren före skolstarten. Även inom äldreomsorgen är det viktigt att enskilda kan få omvårdnad av personal som talar deras eget språk. Det förekommer att äldre människor, t.ex. i samband med sjukdom, förlorar kunskaperna i språk som de lärt sig efter barndomen, men behåller kunskaperna i sitt modersmål 

Genom de två ovan nämnda lagarna uppställs krav på att kommunerna i förvaltningsområdena för samiska respektive finska och meänkieli skall ge föräldrar möjlighet att placera sina barn i förskoleverksamhet där hela eller delar av verksamheten bedrivs på dessa språk. Kommunerna inom respektive förvaltningsområde skall också erbjuda äldreomsorg där hela eller delar av verksamheten bedrivs på samiska, finska eller meänkieli.
Tolk

Som en allmän princip gäller i Sverige att rättegång skall hållas på svenska språket. Hos de förvaltningsmyndigheter och domstolar som inte omfattas av de två lagarna om rätt att använda samiska respektive finska och meänkieli hos förvaltningsmyndigheter och domstolar finns inte någon absolut rätt till tolk. I 33 kap. 9 § rättegångsbalken finns dock en bestämmelse om att domstolen vid behov får låta översätta handlingar som kommer in till eller skickas ut från domstolen. Bestämmelsen innebär att en inlaga på ett annat språk än svenska skall översättas till svenska om det kan antas ha betydelse för målet. I 5 kap. 

6 § anges att tolk kan anlitas om någon som skall höras inför rätten inte behärskar det svenska språket. Bedömningen av behovet av tolk görs av domstolen. En bestämmelse med motsvarande innehåll och som reglerar både skriftlig och muntlig översättning finns i 50 § förvaltningsprocesslagen (1971:29). För förvaltningsmyndigheternas handläggning av ärenden gäller, enligt 8 § förvaltningslagen (1986:223), att de vid behov bör anlita tolk när de har att göra med någon som inte behärskar svenska. Detta gäller både skriftlig och muntlig handläggning. 

Det framgår av Europarådets förklarande rapport att åtgärderna i artikel 10, punkt 3 bygger på delar av artiklarna 5 och 6 i den Europeiska konventionen om mänskliga rättigheter och ger personer misstänkta för brott tillhörande nationella minoriteter rätt att meddela sig på ett språk som han eller hon förstår vid kontakt med polis eller domstol. Sverige har ratificerat och inkorporerat Europakonvention i svensk lag och uppfyller kraven i artikel 10 punkt 3.

En stor del av Sveriges nationella minoriteter är tvåspråkiga. Det finns också personer som har förlorat sitt minoritetsspråk. Andra, till exempel relativt nyanlända romer från det forna Jugoslavien har lärt sig svenska under 1990-talet. Därtill finns det enskilda personer, särskilt äldre, som har bristfälliga kunskaper i svenska.

Övrigt

Regeringen har i propositionen Nationella minoriteter i Sverige (1998/99:143) deklarerat att författningar som särskilt berör de nationella minoriteternas rättigheter bör översättas till minoritetsspråk. För exempel på texter som översatts till minoritetsspråk, se bilaga 5.

ARTIKEL 11

1) Parterna åtar sig att erkänna att den som tillhör en nationell minoritet har rätt att använda sitt efternamn (faders namn) och förnamn på minoritetsspråket och rätt till officiellt erkännande av dessa namn i enlighet med bestämmelserna i respektive parts rättssystem.

2) I områden som av hävd och i betydande antal bebos av personer som tillhör en nationell minoritet skall parterna sträva efter att, inom ramen för sina respektive rättssystem, inne​fattande, där det är lämpligt, överenskommelser med andra stater, och med beaktande av sina speciella förutsättningar, visa traditionella ortnamn, gatunamn och andra topo​grafiska anvisningar avsedda för allmänheten även på minoritetsspråket, när det finns tillräcklig efterfrågan på sådana anvisningar.

3) Parterna åtar sig att erkänna att den som tillhör en nationell minoritet har rätt att på sitt minoritetsspråk sätta upp skyltar, anslag och annan information av privat natur som kan ses av allmänheten.

Namnlagen

Det finns inget i svensk lagstiftning som hindrar individer att behålla sitt för- eller efternamn.

I namnlagen (1982:670) finns bestämmelser om hur efternamn förvärvas. I 12 § punkt 1 namnlagen anges att ett nybildat efternamn måste ha ett uttal och stavning och sådan språklig form att det är lämpligt som efternamn i Sverige. Patent- och registreringsverket, som är verkställande myndighet, handlägger ansökningar om namnändringar och namnbyten. Vid denna lämplighetsbedömning räknas samiskt och finskt språkbruk som en del av det inhemska språkbruket. Praxis från beslut fattade av Patentbesvärsrätten ger dock invandrare och övriga nationella minoriteter möjlighet att ändra eller återgå till tidigare namnformer och avkall görs på krav om uttal och stavning enligt svensk modell. Prövning görs i varje enskilt fall. Exempelvis kan nämnas att assyrier/syrianer beviljats anta assyriska/syrianska släktnamn som de fråntogs i Turkiet runt år 1917.

Ortnamn

Riksdagen har beslutat (prop. 1984/85:100) att stor hänsyn måste tas till de samiska och finska minoriteterna i norra Sverige när man fastställer namn på kartor och i samband med skyltning av vägar m.m. När ortnamn i flerspråkiga områden fastställs skall de återges på de språk som talas i området. Även det av minoriteterna tillämpade skrivsättet bör användas. 

Lantmäteriverkets kartor anger ortnamn även på samiska och finska. Vägverket påbörjade 1995 arbetet med att successivt komplettera ortnamnsskyltar med de samiska och finska namnen i Norr- och Västerbotten.

ARTIKEL 12

1) Parterna skall, där det är lämpligt vidta åtgärder på utbildnings- och forskningsområdet för att främja kunskapen om sina nationella minoriteters liksom om majoritetens kultur, historia, språk och religion.

2) I detta sammanhang skall parterna bland annat bereda lämpliga möjligheter till lärarutbildning och tillgång till läroböcker samt underlätta kontakter mellan studerande och lärare i olika befolkningsgrupper. 

3) Parterna åtar sig att främja lika möjligheter till tillträde till utbildning på alla nivåer för personer som tillhör nationella minoriteter.

Punkt  1

Främja kunskap om nationella minoriteter

Grundskola

Regeringen anser att det är viktigt att alla barn i Sverige, antingen de tillhör en minoritet eller majoriteten, redan i skolan får kunskap om de nationella minoriteternas historia i Sverige och deras kultur, språk och religion samt om deras del i samhället. För att alla, från barn till vuxenstuderanden, skall få kunskap om de nationella minoriteterna har skolans läroplaner (Lpo 94 och Lpf 94) ändrats så att det framgår att kunskap skall ges om de nationella minoriteterna och minoritetsspråken. Också vid revidering av skolans kursplaner har de nationella minoriteterna och minoritetsspråken uppmärksammats. Utdrag ur skolans läroplaner och kursplaner återfinns i bilaga 6.

Gymnasieskola

Skolverket erbjuder information om de nationella minoriteterna på Skolverkets hemsida och har i samarbete med de nationella minoriteterna tagit fram inspirationsmaterial avsett främst för gymnasieungdomar. Materialet finns också i tryckt version.

Högre utbildning och forskning

Regeringen har i den forskningspolitiska propositionen (prop. 2000/2001:3) slagit fast att det är viktigt att universitetsutbildning och forskning i minoritetsspråk och om de nationella minoriteterna fortsätter och kan utvecklas. Regeringen har också tagit upp frågan om s.k. småämnen och gett Vetenskapsrådet ett nationellt ansvar för att åstadkomma en helhetssyn när det gäller resurserna till sådana ämnen.

Finsk-svenskt utbildningsråd

Det finsk-svenska utbildningsrådet verkar i linje med syftet i artikel 12, punkt 1, att främja kunskap om nationella minoriteterna. Rådets uppgift är att underlätta utbildningssituationen för den sverigefinska minoriteten i Sverige och verka för ökad kunskap och förståelse för vår gemensamma finsk-svenska historia och vårt gemensamma kulturarv.

Punkt 2

Lärarutbildning

Luleå tekniska universitet har ett särskilt uppdrag att erbjuda grundskollärarutbildning i samiska, finska och meänkieli.

Högskoleförordningens (1993:100) examination lämnar utrymme för högskolan att undervisa lärarstudenterna om minoritetsspråken och de nationella minoriteterna. Vidare säkerställer examensordningens bestämmelser att de examinerade lärarna har de kunskaper som behövs för att förverkliga skolans mål enligt de läroplaner regeringen beslutar om. Av läroplanerna (Lpo 94 och Lpf 94) framgår att kunskap skall ges om de nationella minoriteterna och minoritetsspråken.

Läromedel
För att ta fram undervisningsmaterial och lexikon på språk som saknar adekvat sådant bedriver Skolverket ett flerårigt projekt. Romani chib är ett av språken som omfattas av projektet. Bland annat ingår snabbframtagning av lexikon på svenska och olika former av romani chib (arli och svensk romani) i det så kallade Lexin-projektet.
Punkt 3

Tillträde till högre utbildning

För att främja lika möjligheter till tillträde för utbildning arbetar regeringen målmedvetet med att motverka etnisk och social snedrekrytering till högskolor. Mångfaldsutredningen har i maj 2000 redovisat sitt förslag Mångfald i högskolan. Reflektioner och förslag om social och etnisk mångfald i högskolan (SOU 2000:47). Under 2001 avser regeringen att lägga fram en proposition som bland annat behandlar åtgärder för att bredda rekryteringen till högskolan och för att motverka etnisk och social snedrekrytering.

Vuxenutbildning

Sverige har en lång tradition av vuxenutbildning. Genom målmedvetna satsningar från regeringen på ett generöst studiestödssystem har människor goda möjligheter att få en andra chans med sina studier. Viktiga aktörer för kunskapsspridning är folkhögskolorna och studieförbunden. Folkbildningsrådet har på uppdrag av regeringen redovisat en rapport om nationella minoriteters deltagande i folkbildningen
  vilket kursutbud som finns inom folkbildningen för de nationella minoriteterna och i vilken utsträckning minoritetsgrupperna deltar i verksamheten. Samer, sverigefinnar, tornedalingar och romer erbjuds alla undervisning riktad mot den egna gruppen på minst en folkhögskola. Samerna har ett brett kurs- och utbildningsutbud i Samernas Utbildningscentrum, Sverigefinska riksförbundet är huvudman för Sverige-finska Folkhögskolan samt står mycket nära ytterligare två folkhögskolor och Svenska Tornedalingars Riksförbund-Tornionlaaksolaiset har ett nära samarbete med Tornedalens folkhögskola. Romer erbjuds särskild riktad utbildning vid ett antal folkhögskolor. Samtliga fem minoritetsgrupper erbjuds kortare kurser i studieförbundens regi vilka är riktade mot de respektive minoritetsgrupp. Av Folkbildningsrådets redovisning framgår att de minoritetsgrupper som har tillgång till en egen folkhögskola eller är medlemsorganisation i studieförbund syns ha betydligt större möjligheter att tillfredsställa sina utbildningsbehov än de grupper som inte stadigvarande samarbetar med någon folkhögskola eller studieförbund. 
ARTIKEL 13

1) Parterna skall inom ramen för sina utbildningssystem tillerkänna dem som tillhör en nationell minoritet rätt att inrätta och driva sina egna enskilda utbildningsinstitutioner.

2) Utövandet av denna rätt skall inte medföra något ekonomiskt åtagande för parterna.

Friskolor 

Enligt 9 kap. skollagen (1985:1100) får skolplikten fullgöras i fristående skola om skolan är godkänd av Skolverket. Elevernas hemkommuner är i regel skyldiga att lämna bidrag till godkända fristående grundskolor. Det finns ett antal friskolor med minoritets/etnisk inriktning, bl.a. åtta sverigefinska skolor, en judisk och en tornedalsk.

Skolverket har rätt att ge en förening eller annan sammanslutning rättighet att erbjuda skolundervisning om de uppfyller vissa angivna krav. Ekonomiskt stöd ges i form av en så kallad skolpeng.

För elever med samiskt ursprung finns statligt finansierade sameskolor där undervisning bedrivs från årskurs 1 till 6.  Se under artikel 14.

ARTIKEL 14

1) Parterna åtar sig att erkänna att den som tillhör en nationell minoritet har rätt att lära sig sitt minoritetsspråk.
2) I områden som av hävd eller i betydande antal bebos av personer som tillhör nationella minoriteter skall parterna, om det finns tillräcklig efterfrågan, sträva efter att så långt möjligt och inom ramen för sina respektive utbildningssystem säkerställa att den som tillhör dessa minoriteter har tillfreds​ställande möjligheter till under​visning i minoritetsspråket eller till undervisning på detta språk.

3) Punkt 2 i denna artikel skall genomföras utan att göra intrång på inlärningen av det officiella språket eller undervisningen på detta språk.

Modersmålsundervisning

Modersmålsundervisning och tvåspråkig undervisning har stor betydelse när det gäller att stödja och stärka minoritetsspråk. Reglerna
 om rätt till modersmålsundervisning gäller i hela landet och för alla andra språk än svenska. Modersmål är ett frivilligt ämne för eleverna, men kommunen är skyldig att anordna sådan undervisning om det finns minst fem elever i kommunen som önskar få undervisning i samma språk. Särskilda regler för modersmålsundervisning gäller för de elever som tillhör de samiska, tornedalsfinska respektive romska minoriteterna. De är berättigade till undervisning även om elevantalet är lägre än fem eller om språket inte är dagligt umgängesspråk. Kommunen behöver inte anordna undervisning om det inte finns tillgång till lämplig lärare. I stora drag gäller samma regler även för gymnasieskolan.

Romska elever med utländsk bakgrund är som enda grupp berättigade till modersmålsundervisning i två språk om de behöver det; exempelvis kan en elev med finsk-romsk bakgrund få modersmålsundervisning i finska och så kallad finsk romani. Romska arbetsgruppen vid Näringsdepartementet konstaterade 1997 att få elever deltar i undervisningen i romani chib. Det har varit svårt att anställa romska modersmålslärare, då det inte finns någon formell utbildning för modersmålslärare i romani chib. Skolverket anger att arbete med planeringen av en satsning på utbildning av personal för den romska minoriteten har påbörjats. 

I ett av minoritetsspråken, jiddisch, förekommer ingen modersmålsundervisning inom skolans ram
. Skolverket, som konstaterar att kunskapen om jiddisch i det svenska samhället är begränsad, samarbetar med Judiska Centralrådet kring ett inspirationsmaterial om de nationella minoriteterna avsett för gymnasieelever och avser publicera en artikel om jiddisch på Skolverkets webb-plats. 

Skolverket skall, inom ramen för sin tillsyn, särskilt följa utvecklingen av modersmålsundervisning och tvåspråkig undervisning för de nationella minoriteterna. Skolverket har nyligen i en rapport till regeringen Undervisning i och på de nationella minoritetsspråken – kartläggning av situationen 2001 (2001:3438) redovisat utvecklingen av modersmålsundervisning och tvåspråkig undervisning avseende de nationella minoritetsspråken. Av rapporten framgår att det pågår utveckling av undervisning för samtliga nationella minoriteter både i kommunala skolor och förskolor, sameskolorna, vid fristående skolor och inom kommunal vuxenutbildning. Vidare framgår av rapporten att villkoren för de fem nationella minoriteterna, av historiska och geografiska orsaker, är mycket olika. Utifrån sin kartläggning föreslår Skolverket regeringen bl.a. att sameskolans pedagogiska ansvarsområde skall vidgas till att omfatta även modersmålsundervisning i samiska i grund- och gymnasieskolan och att medel som Skolverket disponerar för stöd till utveckling av finskspråkig undervisning även skall kunna användas för meänkieli. Vidare föreslår Skolverket att minimikravet på fem elever för att kommuner skall behöva tillhandahålla modersmålsundervisning skall tas bort för finska och jiddisch så att reglerna blir lika för samtliga minoritetsgrupper. Förslagen bereds för närvarande inom Regeringskansliet. 

Förskoleverksamhet på modersmål

Som framgår under artikel 10 ges föräldrar som bor i förvaltningsområdena för samiska respektive finska och meänkieli möjlighet att placera sina barn i förskoleverksamhet där hela eller delar av verksamheten bedrivs på dessa språk. 

Sameskolan

Enligt 8 kap. skollagen (1985:1100) får samernas barn fullgöra de sex första årskurserna inom den statliga skolformen sameskolan. Undervisning ges på samiska och svenska. Särskilda bestämmelser för sameskolan finns i sameskolförordningen (1995:205). Enligt läroplanen Lpo 94 skall sameskolan utöver grundskolans mål ansvara för att varje elev efter genomgången sameskolan är förtrogen med det samiska kulturarvet samt kan tala, läsa och skriva samiska. Sameskolor finns i Karesuando, Lannavara, Gällivare, Jokkmokk, Tärnaby och Kiruna.

Enligt 8 kap. sameskolförordningen får en kommun anordna samisk undervisning – samisk integrerad undervisning – för samiska elever vid sin grundskola om avtal träffats mellan kommunen och Sameskolstyrelsen.

ARTIKEL 15

Parterna skall skapa nödvändiga förutsättningar för att den som tillhör nationella minoriteter effektivt skall kunna delta i det kulturella, sociala och ekonomiska livet samt i offentli​ga angelägenheter, särskilt sådana som berör dem.

Delaktighet i det offentliga livet

Inflytande och delaktighet för de nationella minoriteterna är av stor betydelse inom minoritetspolitiken. Särskilda åtgärder har vidtagits för att stödja minoriteternas möjligheter till inflytande. Bland annat hålls, som tidigare nämnts, regelbundet samrådsmöten med företrädare för regeringen och minoriteternas organisationer. Särskilda medel har också tilldelats organisationer som företräder nationella minoriteter för att öka deras möjligheter till inflytande i frågor som berör dem.

Ytterligare en möjlighet för de nationella minoriteterna att vara med och påverka frågor som berör dem är att medverka som remissinstans. Kommitté- och remissväsendet utgör ett karaktäristiskt och betydelsefullt inslag i svensk politisk beslutsprocess. Genom detta system får intresseorganisationer insyn och rätt att lämna sina synpunkter i politiska beslutsprocesser. De nationella minoriteternas riksorganisationer är remissinstanser och med i beslutsprocesser som berör dem, exempelvis i beredningen av propositioner till riksdagen
. Principen att regeringsärenden skall remissbehandlas har slagits fast i 7  kap.

 2 § regeringsformen.

En målsättning är att representanter för de nationella minoriteterna i möjligaste mån skall vara med i studier, utvärderingar och beslutsprocesser som får konsekvenser för dem. Som exempel på delaktighet kan nämnas arbetsgruppen inom Länsstyrelsen i Norrbotten som ansvarar för uppföljningen av de regionala insatserna, Skolverkets utvärdering och framtagning av informationsmaterial om minoriteterna samt Kulturrådets uppdrag att utreda hur minoriteternas kultur skall få ett tillräckligt utrymme i svenskt kulturliv.

Sametinget

Sametinget är en statlig förvaltningsmyndighet och på samma gång ett representativt folkvalt organ som representerar samerna. Sametinget som inrättades 1993 bildades för att folkrätten ger stöd åt samerna att själva få bestämma över sin kulturella, men också i viss mån sin näringsmässiga utveckling. Sedan hösten 2000 pågår en utredning om Sametingets framtida form och uppdrag.

Verksamhet inom Regeringskansliet med koppling till nationella minoritets-grupper: 

i) Romska arbetsgruppen

Regeringen tillsatte 1996 en arbetsgrupp med uppgift att lämna förslag till insatser som kan främja romernas situation i det svenska samhället. Arbetsgruppen består av representanter för ett antal departement och romska företrädare samt från Integrationsverket och den kommunala sektorn med flera. En enig arbetsgrupp redovisade 1997 rapporten Romer i Sverige – tillsammans i förändring (Ds 1997:49). Arbetsgruppens verksamhet utvecklas kontinuerligt och präglas och anpassas allt mer till Sveriges politik för de nationella minoriteterna. Arbetsgruppens utgångspunkt är att arbetet med att förbättra romernas situation måste ske tillsammans med romer.

ii) Urbefolkningsdelegationen

Urbefolkningsdelegationen består av enskilda samer och experter från kulturliv, forskarvärld och regeringskansli och sorterar under Jordbruksdepartementet. Urbefolkningsdelegationens mål är bland andra att följa upp de mål som berör Sverige i det av FN utropade urbefolkningsårtiondet. Delegationens mål är också att bidra till ett ökat samiskt självbestämmande och att samers deltagande i det politiska livet ökar, främja samisk kultur och bidra till att öka allmänhetens medvetenhet om det samiska kulturarvet.

iii) Informationssatsning om samer
Regeringen beslutade i december 2000 om en nationell informationssatsning om samer i Sverige och samisk kultur. Informationssatsningen är tänkt att sträcka sig över fem år och syftar bland annat till att öka kunskapen om och förståelsen för samer och samisk kultur hos majoritetsbefolkningen. 

Politiskt deltagande

Det finns inga politiska rikspartier i Sverige som särskilt representerar de nationella minoriteterna. Politiskt aktiva medborgare med minoritetstillhörighet är med i partier beroende på politisk hemvist. Inga platser i riksdagen är reserverade för nationella minoriteter, men det finns ett antal riksdagsledamöter med minoritetsbakgrund.

Politiska val till Sameting

De samer som är inskrivna i den samiska röstlängden har rätt att rösta i val till Sametinget (För beskrivning av upptagande i röstlängd och regler för röstning, se bilaga 7). Sametinget har till uppgift att tillvarata samernas intressen, bland annat i fråga om den samiska kulturen, de samiska näringarna och det samiska språkarbetet. Sametingets beslutande församling består av 31 folkvalda ledamöter, som representerar elva Sametingspartier. År 1993 hölls det första Sametingsvalet. Partierna företräder olika intressen och grupper, exempelvis renägare, skogsägare och jakt- och fiske. 

Rösträtt

Varje svensk medborgare över 18 har rätt att rösta i val till riksdag, kommun och landsting. Medborgare i den europeiska unionen såväl som medborgare från Island och Norge har rätt att rösta i kommun- och landstingsval på samma förutsättningar som svenska medborgare. Övriga, som inte är svenska medborgare men är folkbokförda i Sverige, har rätt att rösta i kommun- och landstingsval efter att ha varit bosatta i Sverige i tre år.

Personer som tillhör de nationella minoritetsgrupperna i Sverige är i hög utsträckning svenska medborgare. I en internationell jämförelse är det förhållandevis lätt att bli svensk medborgare. Riksdagen antog våren 2001 en ny lag (2001:82) om svenskt medborgarskap, vilken bland annat innebär att dubbelt medborgarskap görs möjligt samt att det underlättas för barn och ungdomar att bli svenska medborgare. Den nya lagen träder i kraft den 1 juli 2001.

Delaktighet i det ekonomiska livet

Sametingets ekonomiska uppdrag

Enligt sametingslagen skall Sametinget fördela de medel som via statsbudgeten anslås till samisk kultur och även medel till samisk kultur och samiska organisationer som utgår från Samefonden. Sametinget är också ansvarig myndighet för utbetalning av rovdjursersättningar till Samebyarna för skador som förorsakas av varg, järv, lo, björn och kungsörn. Efter Sveriges inträde i EU är Sametinget ansvarig för det samiska programmet i EU:s strukturfondsprogram för utveckling av samisk kultur och rennäringen och beslutande myndighet för strukturfondsmedlen.  Sametinget i Sverige är också ansvarig för det gemensamma sekretariatet som skall handlägga EU:s stöd till det samiska interregionala programmet (Interreg II) vilket är ett gemensamt program för sametingen i Finland, Norge och Sverige.

Delaktighet i det kulturella livet

De nationella minoriteterna har en rik kultur som bland annat manifesteras i olika former av konstnärlig verksamhet. Detta bidrar till att bevara och utveckla minoritetskulturerna i Sverige, samtidigt som det berikar kulturlivet i allmänhet.

Vid fördelningen av det statliga stödet till litteratur och kulturtidskrifter skall de nationella minoriteterna särskilt beaktas. För att möjliggöra detta har stöden ökats med en miljon kronor från och med år 2000. Statens kulturråd har nyligen redovisat sitt uppdrag att utreda hur samisk, finsk, tornedalsk, romsk samt judisk kultur skall få ett tillräckligt utrymme i svenskt kulturliv (jfr under artikel 5). Arbetet skedde i samråd med företrädare för de nationella minoriteterna.

Sametinget har en viktig roll som förmedlare av ekonomiska medel för samisk kulturverksamhet. Enligt sametingslagen skall Sametinget fördela de medel som via statsbudgeten anslås till samisk kultur och även medel till samisk kultur och samiska organisationer som utgår från Samefonden. Bland mottagarna kan nämnas samiska teatern, sameslöjdsstiftelsen och samisk biblioteksverksamhet.

Delaktighet i det sociala livet

Romerna i Sverige liksom i många andra länder befinner sig i ett utanförskap som präglas av brist på delaktighet i samhället. Det finns många faktorer som har bidragit till den nuvarande situationen. Diskriminering, låg utbildningsnivå och tidigare påtryckningar om assimilering är några av dem. De senaste åren har ett stort antal romska lokala föreningar nybildats vilket har visat sig öka romernas delaktighet i samhällslivet. Flertalet av föreningarna är anslutna till paraplyorganisationen Romernas Riksförbund. En betydande andel av romerna i Sverige är också engagerade i kyrklig verksamhet, särskilt inom Pingstkyrkan där de har egna församlingar och präster.

Drogmissbruket sprider sig alltmer också bland romska ungdomar. Efter initiativ av unga romer har staten finansiellt lämnat stöd till dramadokumentären Grofo (greven) som handlar om en ung narkoman. Aktörerna är romer och språket romanes. Filmen har översatts till ryska och tjeckiska. Vidare kan nämnas att regeringen finansiellt stöder ett projekt som initieras och leds av romer för information och dialog på polis- och journalistutbildningar.
ARTIKEL 16

Parterna skall avhålla sig från åtgärder som ändrar befolk​ningsproportionerna i områden som bebos av personer som tillhör nationella minoriteter och syftar till att inskränka de rättigheter och friheter som följer av principerna i denna ramkonvention.

Regeringen anser att den administrativa indelningen av landet inte utgör hinder för att främja landsdels- eller minoritetsspråk. Enligt regeringens bedömning utgör den nuvarande indelningen inte något sådant hinder. Bestämmelserna om förutsättningar för ändringar i den kommunala indelningen i lagen (1979:411) om ändringar i Sveriges indelning i kommuner och landsting är enligt regeringens mening tillräckliga för att uppfylla ramkonventionens krav. I lagens 1 kap.1 § anges att en ändring i rikets indelning i kommuner kan göras om en sådan ändring kan antas medföra bestående fördel för en kommun eller en del av en kommun eller andra fördelar från allmän synpunkt. Särskild hänsyn skall tas till den eller de kommuner som närmast berörs av indelningen. Om en sådan kommun motsätter sig en indelningsändring får beslut om ändring meddelas endast om det föreligger synnerliga skäl. Särskild hänsyn skall också tas till befolkningens önskemål och synpunkter. Av 1 kap. 22 § samma lag framgår att utredning om en ändring i den kommunala indelningen skall omfatta alla omständigheter som inverkar på frågan. Vid utredningen skall samråd ske med de kommuner som har intresse av frågan.

ARTIKEL 17

1) Parterna åtar sig att inte göra intrång på rätten för personer som tillhör nationella minoriteter att upprätta och upprätthålla fria och fredliga kontakter över gränserna med personer som lagligen vistas i andra stater, särskilt med sådana personer med vilka de delar en etnisk, kulturell, språklig eller religiös identitet eller ett gemensamt kulturarv.

2) Parterna åtar sig att inte göra intrång på rätten för personer som tillhör nationella minoriteter att delta i verksamheter i frivilligorganisationer på det nationella och internationella planet.

Sverige har en lång historia av medborgares engagemang i frivilligorganisationer. Den svenska regeringen värdesätter och uppmuntrar det arbete som bedrivs på frivillig basis på det nationella såväl som på det internationella planet.

Sedan lång tid sker samarbete mellan samiska organisationer i Sverige och 

övriga nordiska länder när det gäller samefrågor. Samerådets verksamhet finansieras via Nordiska ministerrådet. Det är ett gemensamt organ för samer i Finland, Norge, Ryssland och Sverige med uppgift att ta tillvara samernas ekonomiska, sociala och kulturella intressen där även språk ingår. 

Minoritetsgrupperna anordnar och deltar i internationella utbyten och samarbeten. Den Europeiska byrån för mindre använda språk (EBLUL), och den svenska grenen, den nationella kommittén för den Europeiska Byrån för Mindre använda Språk
 (SWEBLUL), arbetar med att utveckla och främja utbyte mellan grupper som talar minoritetsspråk i olika regioner i Europa.  

Därtill har såväl judar som romer ett rikt och intensivt utbyte över Sveriges gränser. Judar har omfattande utbyte inom bl.a. församlingsväsendet och kulturområdet och romer har utbyte med bl.a. Roma International Union och Roma National Congress.

ARTIKEL 18

1) Parterna skall sträva efter att där så är nödvändigt ingå bilaterala och multilaterala avtal med andra stater, särskilt med grannstater, i syfte att säkerställa skydd för personer som tillhör berörda nationella minoriteter.

2) Parterna skall i tillämpliga fall vidta åtgärder för att främja samarbete över gränserna.

Sverige samarbetar med övriga länder i Nordiska rådet och Nordiska ministerrådet i flera frågor. Genom Helsingforsavtalet (SÖ 1962:14) har Sverige ett samarbete med övriga nordiska länder som berör bland annat kultur och utbildning. Nordiskt samiskt institut har till uppgift att genom forskning och information förbättra den samiska minoritetens ställning socialt, rättsligt och ekonomiskt. Radiosändningar och produktion av TV-program på samiska har de nordiska länderna ingått avtal om.

Genom Barentsrådet och Regionrådet samarbetar Finland, Norge, Ryssland och Sverige samt regioner i dessa länder om bl.a. urbefolkningsfrågor.

I Tornedalen utövas samarbete bland annat genom Tornedalsrådet och mellan gränsstäderna Torneå och Haparanda. Mellanstatligt samarbete utövas enligt gränsälvsöverenskommelsen om förvaltningen av Torne älv.
Sverige har inlett kontakter med såväl Norge som Finland om samarbete och erfarenhetsutbyte i frågor som rör de nationella minoriteterna. Mellan Sverige och Finland kommer en särskild arbetsgrupp för minoritets- och minoritetsspråkfrågor att inrättas. Arbetsgruppen skall inriktas på frågor som rör finskans ställning i Sverige och svenskans ställning i Finland samt andra gemensamma minoritetspolitiska frågor.
Bilagor

Bilaga 1 Sveriges fem nationella minoriteter

Information om Sveriges fem minoritetsgrupper. Texterna om de nationella minoriteterna är hämtade från propositionen 1998/99:143 Nationella minoriteter i Sverige. De presenteras här något förkortade.



Samerna

Samerna är en urbefolkning, som finns i de norra delarna av nuvarande Norge, Sverige, Finland och Kolahalvön i Ryssland. Viktiga inslag i den samiska kulturen är det samiska språket, rennäringen, sameslöjden, den traditionella klädedräkten, jojken och matkulturen. Längre tillbaka i tiden hade samerna också egen religion. I det moderna samiska kulturlivet ingår också samisk teater, bildkonst och litteratur. 

En viktig del i den samiska identiteten är det samiska språket. Samiskan är ett finsk-ugriskt språk som liksom andra språk förändrats under tidens gång. Det har aldrig funnits några absoluta gränser för de olika samiska språkvarieteter som finns i Sverige, nordsamiska, lulesamiska och sydsamiska. Inom området för de traditionella bosättningsområdena är den ömsesidiga förståelsen störst mellan varieteter som talas i geografiska områden som gränsar till varandra. En annan central utgångspunkt för samernas identitet är deras ställning som ursprungsfolk. Detta bekräftades också av riksdagen år 1977 då det konstaterades att samerna är ett ursprungsfolk i Sverige och att de som sådant intar en särställning. 

Den samiska befolkningen i Sverige uppgår till ungefär 15 000–20 000 personer. De bor i huvudsak i de traditionella bosättningsområdena från Idre i Dalarna till Kiruna i Norrbotten. Cirka 2 500 av de samer som bor i detta område ägnar sig åt renskötsel. Många samer är numera också bosatta i kusttrakterna i norra och i mellersta Sverige samt i Stockholmsområdet. 

Samer har genom tiderna organiserat sig på olika sätt. I äldre tid fanns bland samerna siidasystemet, en egen organisation inom vars ram bland annat gemensamma beslut fattades och rätt skipades. I våra dagar finns andra organisationsformer som varierar från samebyar till olika samiska föreningar och samiska partier. Det finns flera samiska riksorganisationer. Inom Svenska kyrkan finns Svenska kyrkans samiska råd. Två stiftsadjunktstjänster har också inrättats för verksamhet bland samer.



Sverigefinnarna 

Finska språket har talats i Sverige under mycket lång tid. Under ca sexhundra år, fram till år 1809, var Sverige och Finland ett och samma rike. Under denna period förekom en livlig rörlighet bland befolkningen. Finsktalande medborgare fanns under kortare eller längre tid i den västra delen (nuvarande Sverige) där svenska dominerade. Svensktalande medborgare fanns i den östra delen (nuvarande Finland) där finska dominerade. I källor från 1500-talet framgår att finska talades i Stockholm och i Mälardalen på den tiden. År 1533 bildades den första finska församlingen i Stockholm. Finska församlingen är en icke-territoriell församling inom Svenska kyrkan.

Även i andra delar av Sverige har finska talats i olika perioder. Under 1500-talets slut kom de s.k. skogsfinnarna från finska Savolax till Dalarna, Värmland, Medelpad, Hälsingland, Gästrikland och Ångermanland för att bedriva svedjebruk. Skogsfinnarna talade finska och de kan också sägas ha haft en särskild kultur kring svedjebruket. Finska språket försvann emellertid nästan helt ur bruk i finnmarken under 1800-talet och 1900-talets första hälft. Däremot fortsatte finskan att talas i Stockholm tillsammans med regionen runt Mälardalen dit nyanlända medborgare från östra halvan av riket flyttade på grund av krig under 1720-talet och kring år 1808. Under tiden från sekelskiftet fram till andra världskriget återfanns även fortsättningsvis de flesta finsktalande i Stockholms stad och län samt i Norrbotten.

Sverigefinnarna skiljer sig från majoritetsbefolkningen i Sverige både genom sitt språk och genom sin kultur. De kulturella uttrycken synliggörs inom en rad olika områden. Det finns ett starkt intresse hos sverigefinnar att bevara sitt språk och sin kulturella särart i Sverige.

I dag lever ca 450 000 första och andra generationens sverigefinnar i Sverige (SCB 31.12.1994), varav omkring hälften använder finska. Majoriteten flyttade till Sverige efter andra världskriget. Kulmen på inflyttningen kom omkring år 1970 och sedan dess har inflyttningen minskat. Sverigefinnarna har under lång tid varit en välorganiserad grupp i Sverige. Ett exempel är Stockholms Finnkår som bildades på 1830-talet. Ett annat är Stockholms finska förening som firade sitt 105-års jubileum 1998. År 1957 bildades Sverigefinska Riksförbundet som i dag arbetar bland annat för att verksamhetskall finnas på finska språket inom alla områden av intresse för sverigefinnarna.. 



Tornedalingarna 

En finsktalande bosättning har funnits i området kring Torne älv troligen redan före medeltiden. På den tiden var Tornedalen en mötes- och handelsplats vilket gjorde området till en flerspråkig region. Från medeltiden har finska dominerat bland allmogen i Tornedalen. När Sverige efter kriget mot Ryssland åren 1808–1809 fick avträda sin östra rikshalva till Ryssland skedde detta genom att en gräns drogs genom Tornedalen så att den västra delen av Tornedalen förblev svenskt område. Trots detta har tornedalingar på båda sidor om gränsen, som utgörs av Könkämä, Muonio och Torne älvar, bevarat både sitt språk och sitt kulturarv fram till i dag. Tornedalingarna skiljer sig från den svenska majoritetsbefolkningen i första hand genom sitt språk. Tornedalingarnas språk, som tidigare ofta benämnts tornedalsfinska, kallas numera meänkieli (vårt språk). Det som gett meänkieli dess särprägel är bland annat att man inlemmat en rad svenska ord i ordförrådet. 

Tornedalingarna har även en egen matkultur, hantverk och byggnadsstil. 

Liksom samerna kan även medelålders och äldre tornedalingar berätta om att de lidit av att de som barn inte fick tala sitt språk i skolan. Numera är situationen annorlunda och under de senaste åren har det funnits en ökad aktivitet för att bevara det egna språket.

I dag bor det ca 50 000 tornedalingar i framför allt Haparanda, Övertorneå och Pajala kommuner samt i delar av Kiruna och Gällivare kommuner. Därtill bor ungefär 16 000 relativt nyinflyttade standardfinsktalande personer i området. Under de senaste åren har intresset för den egna särarten och identiteten vuxit bland tornedalingar. Ett uttryck för detta är bildandet av Svenska Tornedalingars Riksförbund – Tornionlaaksolaiset (STRET) år 1981. Förbundet skall tillvarata tornedalingarnas språkliga och kulturella intressen bland annat genom att utarbeta undervisningsmaterial samt en ordbok på meänkieli för att utveckla den skrivna språkformen. 

Sedan år 1993 finns meänkieli som ett obligatoriskt undervisningsämne från årskurs 1 till 9. Samma år etablerades också en tornedalsk teater och under de senaste åren har alltmer litteratur på meänkieli börjat ges ut. Sedan år 1987 pågår ett organiserat samarbete mellan kommunerna i svenska och finska Tornedalen med stöd från Nordiska ministerrådet för att främja turism och kommersiell verksamhet samt bidra till att bevara det tornedalska kulturarvet.



Romerna 

De första romerna kom till Sverige under 1500-talet. Alltsedan dess har romer från olika länder i Europa under olika tidsperioder kommit till Sverige. Då de första romerna anlände började både de världsliga och kyrkliga myndigheterna i Sverige utfärda ett stort antal dekret och lagar i syfte att förvisa romerna från Sverige eller, senare i historien, tvångsassimilera dem. De romer som kom till Sverige under 1500-, 1600- och 1700-talen levde främst i rikets östra halva (nuvarande Finland). Under andra hälften av 1800-talet och några år in på 1900-talet kom en andra migrationsvåg romer till Sverige via Ryssland från Valakiet. Romerna levde ofta ett kringresande liv, inte minst på grund av att de hade svårt att få permanenta alternativ. Först under det senaste århundradet har romerna blivit bofasta på en rad olika orter i landet. 

Romerna har ett eget språk, romani chib, en egen kultur och egna traditioner som skiljer sig från majoritetsbefolkningens. Romani chib består av en rad olika varieteter (finsk romani, kelderash, lovari, tjurari, sinto, arli, bugurji, gurbet och svensk romani). Romerna kom ursprungligen från nordvästra Indien och delar av nuvarande Pakistan och anlände till Europa under 1300-talet. Deras språk har därför rötter från sanskrit. Den romska befolkningen är inte homogen utan består av olika grupper som ursprungligen invandrat från olika länder. Trots att romerna i Sverige tillhör olika ”stammar” med olika traditioner och med varierande varieteter av romani chib så uppger de sig vara och känner sig som ett sammanhållet folk. Romernas traditioner har inte alltid accepterats av det omgivande samhället vilket medfört att många romer upplever att de blir diskriminerade. Exempel på detta är klagomål Ombudsmannen mot etnisk diskriminering får ta emot från romer som nekats tillträde till offentliga lokaler eller behandlats sämre än majoritetsbefolkningen på olika sätt. 

I dag är ca  40 000– 50 000 romer bosatta i Sverige. I Sverige brukar man dela in romerna i olika grupper. Det gäller de ca 2 500 s.k. svenska romer som började invandra till Sverige vid slutet av 1800-talet, de 3 200 finska romer, vars förfäder anlände till Sverige redan på 1500-talet och som senare förpassades till dåvarande östra delarna av det svenska riket som i dag är Finland, samt ca de 10 000 utomnordiska romer som kom till Sverige från bland annat Polen och andra länder i östra Europa först på 1960-talet och i början av 1970-talet. En ytterligare grupp utgörs av de nyligen anlända romerna från f.d. Jugoslavien. Härutöver finns de resande. De talar en varietet av romani chib kallad svensk romani. De resande uppgår i dag till ca 20 000 personer.

Genom olika romska organisationer värnar romerna om sin kultur och sina traditioner. I början av år 1973 bildades Nordiska Zigenarrådet som kom att bli en paraplyorganisation för ett femtontal olika romska föreningar i Sverige och Norden. År 1999 bytte organisationen namn till Romernas riksförbund (RR). 



Judarna

Mot slutet av 1600-talet kom de första judarna till Sverige. Först  1775 kunde judar bosätta sig i Sverige utan att låta döpa sig och de tilläts bilda en judisk församling i Stockholm med rätt att anlägga begravningsplats, synagoga samt inkalla en rabbin. Under den tid som gått sedan de första judarna kom till Sverige har nya grupper judar kommit hit, ofta som en följd av förföljelser mot den judiska befolkningen i olika delar av Europa. Många judar kom till Sverige kring sekelskiftet främst från pogromernas Tsarryssland. Mellan åren 1860 och 1914 kom ca 4000 judar till Sverige från nordöstra Europa. Majoriteten var strängt ortodoxa i sin religionsutövning och talade jiddisch. Mellan åren 1933 och 1941 fick ca 2 000 judar inresetillstånd till Sverige. Under månaderna juni – juli 1945 räddades mer än 10 000 judar till Sverige med hjälp av Röda korset. Några tusen av dessa stannade kvar. Senare delen av 1940-talet kom en grupp judar som flydde undan antisemitism i Polen. Under mitten av 1950-talet kom också ungerska judar som flydde den sovjetiska inmarschen i landet. Ytterligare en våg av polska judar kom till Sverige mellan åren 1968 och 1970 till följd av antisemitism och under 1990-talet kom en grupp även från det forna Sovjetunionen.

Judar har en egen religion, judendomen, egen kultur, egna språk och egna traditioner som skiljer sig från den svenska majoritetsbefolkningens. Jiddisch talades av de judar som först anlände till Sverige och sedan skulle det dröja till slutet av 1800-talet innan nästa grupp jiddischtalare kom till Sverige. Med flyktingströmmarna efter andra världskriget aktualiserades jiddisch återigen. Användningen av jiddisch har därefter minskat i omfattning, men har som en del av den judiska kulturen på senare tid rönt förnyat intresse. Den judiska befolkningen i Sverige har i hög grad bevarat sin religion, sina traditioner och sina språk. Även judar som inte anser sig leva ortodoxt deltar exempelvis i shabat-gudstjänster, firar judiska helgdagar och håller koscher dvs. respekterar judiska kostlagar.

I dag lever ca 25 000 judar i Sverige om man inkluderar både de som har två föräldrar med judisk börd och de som har en mor eller en far som är av judisk börd. Majoriteten av den judiska befolkningen lever i Stockholm, Göteborg och Malmö. I dessa städer finns även självständiga församlingar. Utöver dessa finns ett antal orter såsom Borås, Västerås, Helsingborg, Lund och Norrköping med mindre församlingar som är anslutna till de tre tidigare nämnda. 

Bilaga 2 Sveriges största invandrargrupper

De största grupperna av utrikes födda personer (31 dec 1998)
: 

Födelseland


Antal

Därav andel som varit i Sverige








< 5 år

10 år och mer

Finland 


196 543

  3 %

94 %
Jugoslavien 


  69 739

11%

49 %
Bosnien- Hercegovina
 
  49 459

19 %

  1 %
Iran 



  48 376

  9 % 

64 % 

Norge



  40 742

  8 %

82 %
Polen



  38 616

  7 %

77 %
Danmark


  37 247

  7 %

87 %
Irak



  37 049

41 %

19  %
Tyskland


  35 239

  9 %

86 %
Turkiet



  30 112

11 % 

71 %
Bilaga 3 straffstadganden som direkt eller indirekt tar sikte på handlingar eller yttranden som är rasistiska eller diskriminerande m.m.

Bestämmelsen om olaga diskriminering i 16 kap. 9 § brottsbalken riktar sig direkt mot olika typer av diskriminering. Enligt denna bestämmelse är det straffbart att i näringsverksamhet eller vid anordnandet av allmän sammankomst eller offentlig tillställning diskriminera någon på grund av ras, hudfärg, nationella eller etniska ursprung, trosbekännelse eller homosexuell läggning. Bestämmelsen gäller också den som är anställd i allmän tjänst eller innehar ett allmänt uppdrag. Straffet är böter eller fängelse i högst ett år.

Också bestämmelsen om hets mot folkgrupp i 16 kap. 8 § brottsbalken är av intresse i detta sammanhang. Den brottsliga gärningen består i att någon i uttalande eller annat meddelande som sprids hotar eller uttrycker missaktning för folkgrupp eller annan sådan grupp av personer med anspelning på ras, hudfärg, nationellt eller etniskt ursprung eller trosbekännelse. Straffet är fängelse i högst två år eller, i ringa fall böter.

Enligt bestämmelsen i 5 kap. 3 § brottsbalken om förolämpning är det straffbart att genom kränkande tillmäle eller beskyllning eller annat skymfligt beteende smäda annan, t.ex. med anspelning på ras eller etniskt ursprung. Ärekränkningsbrott får normalt åtalas endast av målsäganden. Särskilda åtalsregler gäller dock i fråga om förolämpning med anspelning på bl.a. ras, hudfärg eller nationellt eller etniskt ursprung. Förolämpning är straffbart även när gärningen begås genom tryckta skrifter, filmer, ljudupptagningar och andra sådana medel som omfattas av tryckfrihetsförordningen och yttrandefrihetsgrundlagen. Bestämmelsen gäller också när gärningen begås på Internet, t.ex. genom en hemsida.

Skydd mot rasistiska handlingar finns också i bestämmelsen om uppvigling i 16 kap. 5 § brottsbalken. Enligt denna bestämmelse är det straffbart att muntligen inför en menighet eller folksamling, i skrift som sprids eller utlämnas för spridning eller i annat meddelande till allmänheten uppmana eller annars försöka förleda till t.ex. brottslig gärning. Uppvigling är straffbart även när gärningen begås genom tryckta skrifter, filmer, ljudupptagningar och andra sådana medel som omfattas av tryckfrihetsförordningen och yttrandefrihetsgrundlagen. Bestämmelsen gäller också när gärningen begås på Internet, t.ex. genom en hemsida.

Det finns också andra bestämmelser i brottsbalken som, utan att speciellt avse beteenden av rasistisk eller liknande karaktär, kan användas för att skydda enskilda mot övergrepp och kränkningar med rastiska förtecken.  Som exempel kan nämnas bestämmelserna om misshandel (3 kap. 5 § brottsbalken), olaga hot (4 kap. 5 brottsbalken), ofredande (4 kap. 7 § brottsbalken) och skadegörelse (12 kap. 1 § brottsbalken).

Vid bedömningen av ett brotts straffvärde skall motivet till brottet vägas in. När motivet för brottet varit att kränka en person eller en grupp av personer på grund av ras, hudfärg, nationellt eller etniskt ursprung, trosbekännelse eller annan liknande omständighet skall det ses som en försvårande omständighet enligt 29 kap. 7 § brottsbalken.

Hets mot folkgrupp är straffbart även om spridningen sker via Internet, t.ex. en hemsida. Hets mot folkgrupp är också straffbart när spridningen sker genom tryckta skrifter, filmer, ljudupptagningar och andra sådana medier som omfattas av tryckfrihetsförordningen och yttrandefrihetsgrundlagen.

Bestämmelsen om hets mot folkgrupp innebär att det är otillåtet att annat än inom den helt privata sfären sprida yttranden som uttrycker hot eller missaktning mot en folkgrupp eller en annan sådan grupp av personer. Också spridning inom en förening eller en annan avgränsad grupp är straffbelagd. Bestämmelsen omfattar inte endast muntlig och skriftlig framställning utan även t.ex. framställning i bild och åtbörder.

Högsta domstolen slog i en dom år 1996 fast att bärande av symboler som kan förknippas med nazisternas förföljelse av judar och andra folkgrupper före och under andra världskriget kan utgöra hets mot folkgrupp. Efter Högsta domstolens dom har ett flertal åtal för hets mot folkgrupp väckts för bärande av exempelvis hakkors samt för s.k. Hitlerhälsningar och sieg heil-rop. Domen innebar ett välkommet klargörande för inte minst polisen, men även i t.ex. skolvärlden.

Andra straffbestämmelser

Olovlig kårverksamhet

I fråga om sammanslutningar som måste anses vara avsedda att utgöra eller med hänsyn till sin beskaffenhet och det ändamål för vilket de är bildade lätt kan utvecklas till ett sådant maktmedel som militär trupp eller polisstyrka och som inte med vederbörligt tillstånd förstärker försvaret eller ordningsmakten, finns en särskild bestämmelse om straffansvar. Enligt 18 kap. 4 § brottsbalken döms den som bildar eller deltar i en sådan sammanslutning eller för en sådan sammanslutning tar befattning med vapen, ammunition eller annan dylik utrustning, upplåter lokal eller mark för dess verksamhet eller understödjer den med pengar eller på annat sätt, för olovlig kårverksamhet till böter eller fängelse i högst två år.

Ändring av bestämmelsen om förledande av ungdom

Med stöd av 16 kap. 12 § brottsbalken kan numera också (sedan den 1 januari 1999) den som bland barn och ungdom sprider bl.a. cd-skivor som genom sitt innehåll "kan verka förråande eller eljest medföra allvarlig fara för de ungas sedliga fostran" dömas för förledande av ungdom till böter eller fängelse i högst sex månader. Denna bestämmelse kan, utan hinder av bestämmelserna i yttrandefrihetsgrundlagen, tillämpas bl.a. på fall där rasistisk propaganda på cd-skivor har spridits till ungdomar. I fråga om ingripanden innan någon spridning har ägt rum, dvs. innan skivan är utgiven, gäller dock grundlagens bestämmelser om censurförbud. När den väl är utgiven gäller dock inte något ensamansvar. En spridare kan då dömas för förledande av ungdom utan att det behöver utredas om det finns någon ansvarig utgivare och oberoende av andra preskriptionsbestämmelser än dem som gäller enligt brottsbalken. 

Bilaga 4 Trossamfund

Förutom Svenska kyrkan har för närvarande sju trossamfund beviljats avgiftshjälp. Dessa är Svenska Missionsförbundet, Svenska Alliansmissionen, Svenska Baptistsamfundet, Romersk-katolska kyrkan, Nybygget - kristen samverkan, Metodistkyrkan i Sverige och Frälsningsarmén. 

Bilaga 5 Publikationer översatta till minoritetsspråk

Exempel på skrifter/publikationer som översatts till minoritetsspråk:

· Faktablad om nationella minoriteter i Sverige [översatt till samiska (nord, lule- och sydsamiska), finska, meänkieli, romani chib (kalderash och arli) och jiddisch].

· Lagen om rätt att använda samiska hos förvaltningsmyndigheter och domstolar (1999:1175) och lagen om rätt att använda finska och meänkieli hos förvaltningsmyndigheter och domstolar (1999:1176) [översatta till de språk som berörs: samiska (nord, lule- och sydsamiska), finska och meänkieli].

· Publikationer med relevans i de nordliga förvaltningsområdena, exempelvis material från Försäkringskassan i Norrbottens län.

Bilaga 6 Utdrag ur skolans läroplaner

För att alla studerande i den svenska skolan, från barn till vuxenstuderanden, skall få kunskap om de nationella minoriteterna har skolans läroplaner (Lpo 94 och Lpf 94) ändrats.

Kopiera in utdrag från Lpo 94 och Lpf 94

Bilaga 7 Samisk röstlängd och rösträtt

Samisk röstlängd

Rätten att bli upptagen i röstlängden och därmed ha rösträtt har den som, i enlighet med 1 kap. 2 § i sametingslagen (1992:1433), uppfattar sig som same och har eller har haft samiska som språk hemma. Rätten gäller också om ens föräldrar, far- eller morföräldrar har eller har haft samiska som språk i hemmet eller om man har en förälder som är upptagen i röstlängden. 

Rösträtt i Sametingsval

Rösträtt till Sametinget har, enligt 3 kap. 3 § sametingslagen (1992:1433), den som är upptagen i sameröstlängd. För att tas upp i sameröstlängden skall personen ha fyllt eller fylla 18 år på valdagen och vara svensk medborgare. Är personen inte svensk medborgare måste han eller hon ha varit folkbokförd i Sverige de tre senaste åren.

� Uppgiften är hämtad från Statistiska Centralbyrån och avser folkmängden den 31 december 2000.


� Uppgiften är hämtad från Konjunkturinstitutet, tabell 4.17 Statens budgetsaldo och statsskulden.


� Utdrag ur regeringsformen, liksom andra lagar vilka nämns i denna rapport, återfinns i en författningsbilaga.


� För en närmare beskrivning av lagarna 1999:1175 och 1999:1176, se under artikel 10, sidan 27.


� Sametinget beskrivs närmare under artikel 6, rubriken dialog och samarbete, samt under artikel 15.


� Task Force for International Cooperation on Holocaust Education, Remembrance and Research.


� Av ratificeringsinstrumentet framgår att 46 punkter eller stycken i stadgans del III skall omfattas för samiska och finska samt 43 punkter eller stycken för meänkieli.


� En rapport om nationella minoriteters deltagande i folkbildningen, Folkbildningsrådet (2001)


� Grundskoleförordningen 2 kap.9 – 14 §§ och gymnasieförordningen 5 kap.9 –15 §§.


� Den judiska låg- och mellanstadieskolan Hillelskolan och högstadieskolan Vasa Reals judiska profilering, båda i Stockholm har valt att ha hebreiska, inte jiddisch, på schemat.


� De yttranden som inkommit från minoritetsorganisationerna med anledning av denna rapport bifogas i ett separat häfte. 


� I SWEBLUL ingår Sametinget, Svenska Tornedalingars Riksförbund - Tornionlaaksolaiset,  Sverigefinländarnas delegation, Judiska Centralrådet och Romernas Riksförbund.


� Källa: Integrationsverket 2001
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